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The Śṛṅgāratilaka of Rudra Bhaṭṭa 

 

INTRODUCTION 

Little about the Śṛṅgāratilaka (ŚT) of Rudra Bhaṭṭa is settled knowledge aside from the name of the 

work itself. We are not certain who Rudra Bhaṭṭa was, when or where he lived, or even whether Rudra 

Bhaṭṭa was his actual (or sole) name. What we do know is that the work occupies an important place in 

the history of Indian aesthetics, both for its innovations—including the often charming poetry offered 

as examples—and for its later influence.   

 The innovations of the ŚT are, in a word, remarkable, though they have not often been remarked 

upon. It is the first work in the history of Indian literary theory to occupy itself solely with rasa, the 

emotional dimension of the literary art work. All earlier treatises—or rather what, pending our 

determination of the work's date, we provisionally hold to be earlier—subordinate the discussion of 

emotion to other literary processes or concerns, whether dramaturgical theory more broadly construed, 

figures of speech, style, or implicature (dhvani). Indeed, there is some support for the claim Rudra 

Bhaṭṭa himself makes in the work, that whereas earlier thinkers, “Bharata and others,” had addressed 

rasa as a phenomenon of drama, he is the first to treat it as a phenomenon of poetry (ŚT 1.5).1   

 The ŚT is also—and this is a consequence of the innovation just described—the first work to 

deal in an independent spirit with nāyaka- and nāyikā-bheda, or the types of male and female 

characters appearing in literature, for which the work provides us with a systematic exposition of a sort 

never before offered. We call this innovation a “consequence” insofar as the “leading man” and 

 
1 Compare the later RK 12.1-2, where something similar is intimated. Udbhaṭa in the early ninth 

century had expanded the discussion of emotion of literature (see Bronner: XX), but he was still 

operating with an obsolescent set of categories and vocabulary.  



 

“leading woman” are, foremost, ālambhanvibhāvas, or “foundational factors,” of rasa, the bases upon 

which rasa arises and develops. And we can say that the Śṛṅgāratilaka treats them in an “independent 

spirit” because, while the topic was addressed in other early works starting with the Nāṭyaśāstra, 

composed sometime in early centuries CE, and more importantly, in the late-tenth-century 

Daśarūpaka), it there played a far more subordinate or even incidental role.2  

 Rudra Bhaṭṭa’s work is also the first example in the history of rasa-theory texts of the rule-

example style of exposition (lakṣaṇa-lakṣya-grantha), where each stipulation is illustrated by one of 

the author’s own poems. To be sure, authors had produced their own examples in earlier works on 

figures of sense and sound, from the beginning of the discipline of alaṃkāraśāstra, or rhetoric, up until 

the mid-ninth century, when the science moved from prescription to description and, accordingly, 

illustrations came more regularly to be drawn from existing literature rather than created ad hoc. The 

Śṛṅgāratilaka, however, is the first treatise to illustrate all features of rasa with the author’s own poetry. 

Indeed, the work calls itself a “poem” (ŚT 1.3), and it was widely excerpted in the major poetry 

anthologies produced in the great age of Sanskrit anthologization, from the twelfth to the sixteenth 

century. It is of course possible that earlier works of the sort had once existed: the celebrated anthology 

of Amaru, the “Hundred of Amaru” (Amaruśataka), may well have once been accompanied by the 

definitions (lakṣaṇas) that doubtless lie behind the nature and arrangement of the instances (lakṣyas), 

though no extant manuscript preserves them.3 

 As for the ŚT’s influence, it seems not to have left much imprint on the immediately subsequent 

works of Sanskrit rhetoric, the Rasakalikā (twelfth century) aside (see below). But it had an enormous 

impact on the later vernacular tradition, being one of the key texts informing Keśavadās’s trailblazing 

 
2 I had hoped to say something more detailed here about the earlier history of nāyikābheda, especially 

in the NŚ, DR, and ŚP (chapter 15), but that discussion will have to await another occasion. 

3 The suggestion was made first in Pischel 1886: 9. 



 

Rasikapriya (1591), a foundational work of the Classical Hindi canon. It was also the model for one of 

the more celebrated aesthetics treatises at the court of the Mughal emperor Akbar, the 

Akabarasāhiśṛṅgāradarpaṇa of Padmasundara (1569)—or rather more than a model, since the 

Darpaṇa is almost entirely a rephrasing of the original.4 And like the Rasikapriya it can function 

almost as a commentary on Rudra Bhaṭṭa’s text as understood some five centuries after its composition.  

 All these innovations make it somewhat surprising that only one commentary on the ŚT is 

known to have been written. This was composed by Gopāla Bhaṭṭa, a scholar almost certainly to be 

identified with the man so-named who was one of the six direct disciples of the religious reformer 

Caitanya. While born and raised in south India, Gopāla Bhaṭṭa eventually left to live and work for the 

remainder of his life in Vrindavana, where the ŚT was widely known (see below). The commentary was 

composed sometime between 1541 and 1570.5 

THE DATE OF THE ŚṚṄGĀRATILAKA   

 It was long thought that the earliest citations from the ŚT (1.1, 44, 68) are those made by 

Hemacandra in his Kāvyānuśāsana. That work was composed somtime before 1173 CE, the date of the 

death of the Jain scholar, and so this would constitute the terminus ante quem of the ŚT.6 But an earlier 

quotation is to be found in the work of King Bhoja of Dhārā, who cites ŚT 1.118 in his Śṛṅgāraprakāśa 

 
4 *I say “version” but it is more like a restatement, in a way that the ŚT itself is a restatement (if with 

the addition of poetic examples) of the relevant chapters of Rudraṭa’s Kāvyālaṃkāra (see below). This 

copying, near-copying, almost-plagiarization can be dizzying—it would have warmed the heart of 

Borges. 

5 See my edition, p. 4. 

6 Not 1100, as per Kane 1975: p. 157. 



 

(28.117).7 I see no prima facie reason why this citation should not be dispositive, given that Rudra 

Bhaṭṭa borrows none of his examples from elsewhere. If that is so, the terminus would be lowered by 

more than a century, to 055 CE, the date of Bhoja’s death. 

 As for the terminus post quem, it seems to me indisputable that the ŚT makes a number of  

allusions to or actual borrowings from the Daśarūpaka (DR) of Dhanaṃjaya and from the Avaloka, the 

commentary on the DR by Dhanika. These have yet to be studied to the degree they merit, but since 

they are crucial to our historical investigation, let us look closely at least a few more or less random 

examples. 

• When defining the nāyaka’s viṭa (what we might call his wingman) in 1.41, Rudra Bhaṭṭa 

 uses the obscure descriptor ekavidyaḥ. The same compound, otherwise unattested, appears in 

 DR 2.9, and is clarified by the gloss of Dhanika: the viṭa “possesses [at least] one of the cultural 

knowledges” useful to the nāyaka, such as singing or the like.   

 • In 1.76 Rudra Bhaṭṭa describes the angry pragalbhā nāyikā as udāste ratau, indifferent to 

 lovemaking, the same verb-phrase used in the DR (2.19). R 12.26 rahasy udāsīnā (I wonder if 

 this should be ratāv?) 

• ŚT 1.124 catalogues the kind of men prone to seduction by a prostitute. The list is very close 

 to DR 2.22 and Dhanika's glosses: pracchannakāmaḥ (a man, such as an ascetic, who must be 

 surreptitious in his sexual relationships) in ŚT corresponds to channakāmaḥ in DR; 

sukhaprāptadhanaḥ is a simplification of DR’s sukhārthaḥ (aprayāsāvāptadhanah, “who 

obtained wealth without having to work for it,” according to Dhanika), as is murkhaḥ for ajñaḥ 

 
7 The first line of the poem is missing in Bhoja’s citation, and so its source was easily overlooked. Note 

that there are no actual quotations from the Śṛṅgāratilaka in Bhoja's Sarasvatīkaṇṭhābharaṇa (as 

Pischel’s notes might seem to suggest), but only parallels. 



 

(fool), and pitṛvittena  garvitaḥ for ahaṃyuḥ (a man arrogant [because of his inherited wealth]). 

• In ŚT 2.99-101, Rudra Bhaṭṭa attacks the view that karuṇavipralambha cannot exist—that the 

 tragic emotion (karuṇa) cannot be present in the case of frustrated loved (vipralambha), in 

particular, love frustrated when the lover is away traveling (pravāsa). This argument was made 

first by Dhanaṃjaya and Dhanika, who hold that there can be karuṇa only when the nāyikā is 

dead; otherwise, it is pravāsaśṛṅgāra (DR 4.67 and commentary, p. 240), the erotic feeling that 

arises when the lover is absent.8 They were arguing against Rudraṭa (14.34), who first connected 

pravāsa with karuṇa.9 

If this first pass through the data (and I suspect more systematic searching would discover more) should 

persuade us of the possibility that the ŚT borrowed from the DR and its commentary—and the 

simplifications, inter alia, suggest strongly that the direction is from DR to ŚT and not the reverse—we 

could specify the terminus post quem of the ŚT very narrowly, to c. 955, the approximate date of the 

death of the Malwa king Muñja Vākpati, whose patronage Dhanaṃjaya and his brother Dhanika 

 
8 So Bhaṭṭa Nṛsiṃha ad loc: “Some hold that when one of the partners is dead, we have karuṇaśṛṅgāra. 

That is the view Dhanamjaya rejects, the reason being you cannot have śṛṅgāra that has no substratum 

(āśraya).” See also Venkatacharya 1979: cx. 

9 It is easy to be misled by some of these parallels, so one must be cautious. I originally thought Rudra 

Bhaṭṭa’s definition of the “bold” nāyikā (RBh 1.74), nirākulā ratāv eṣā dravatīva priyāṅgake / ko ’yaṃ 

kāhaṃ rataṃ kiṃ vā na vetti ca rasād yathā // was gesturing toward DR 2.18: yauvanāndhā 

smaronmattā pragalbhā dayitāṅgake/ vilīyamānevānandād ratārambhe ’py acetanā //, but both are 

derived from Rudraṭa 12.25. Similarly, I thought that the compound paurācāraratā (“delights in the old 

ways”) that Rudra Bhaṭṭa employs in his definition of the svīyā nāyikā, derives from paurācāra in the 

DR (1.47; glossed purācāranipuṇā by Dhanika). But paurācāraratā also appears in Rudraṭa 12.17. 



 

enjoyed. 

 Putting all these considerations together, it seems reasonable to conclude that Rudra Bhaṭṭa 

produced his work sometime between 1000-1050, and almost certainly somewhere within the ambit of 

the royal court of Dhārā. This location would explain not only Rudra Bhaṭṭa’s knowledge of 

Dhanaṃjaya and Bhoja’s knowledge of him, but the vast proliferation of extant ŚT manuscripts in 

western India, and their almost total absence elsewhere. 

WHO WAS RUDRA BHAṬṬA?   

 The author’s name was long a subject of uncertainty. He was in fact misidentified, both by 

writers in the Sanskrit tradition and by earlier Western scholars (such as Richard Pischel, editor of the 

editio princeps) with Rudraṭa, the early ninth-century literary theorist who wrote the celebrated 

Kāvyālaṃkāra.  The misidentification was not a consequence merely of the similarity of the two 

authors’ names.  A large number of verses in the ŚT have near parallels in Rudraṭa's text. In fact, the 

latter is something like a blueprint for Rudra Bhaṭṭa’s work, and it was perfectly reasonable for earlier 

scholars to see the ŚT as a fuller exposition of subjects that Rudraṭa had only outlined.  

There is no need here to detail the arguments scholars have used to disentangle the two authors; 

P. V. Kane and S. K. De have adequately dispelled the mists.10 Despite the conflation by later writers, 

especially the anthologists, who often ascribed ŚT poems to Rudraṭa, and the fact that Rudra Bhaṭṭa 

knew and borrowed from the work of his illustrious predecessor, the case for their differentiation is 

now settled. It was not Rudraṭa who provided a fuller exposition of his own work in the ŚT but the later 

Rudra Bhaṭṭa who used that earlier text as an organizing structure for his own work. His exploitation of 

the Kāvyālaṃkāra is indeed remarkable, as the parallel passages assembled in the appendix to this 

edition fully demonstrate.  

 
10 Kane 1971: 156-160 ; De 1988: 85-91. The first scholar to differentiate them was Jacobi 1888. 



 

Rudra Bhaṭṭa has furthermore been confused, by writers within the tradition, such as 

Kumārasvāmin, commentator on the fourteenth-century treatise Pratāparudrayaśobhūṣaṇa, with the 

author of the Rasakalikā (RK), a short treatise on rasa, in part because the author of the RK includes 

verses from the ŚT. The RK, in its formal organization (kārikā, vṛtti, udāharaṇa), is a very different 

work from the rule-example structure Rudra Bhaṭṭa employs. It disagrees in many particulars with the 

ŚT (it describes twelve stages of love instead of ten; provide types of nāyaka unknown to the ŚT, and 

so on), employs terminology and concepts absent in the ŚT (rasa-āśraya, rasa-saṃkara, etc.), and 

concerns things about which our text is largely indifferent (e.g., the uddīpanavibhāvas). In addition, it 

is very likely that the author of the RK is to be dated to the end of the twelfth or the beginning of the 

thirteenth century, that is, some two centuries later than what, if our reasoning proves acceptable, we 

have shown to be the date of the author of the ŚT.11 

*THE ŚṚṄGĀRATILAKA'S CONCEPTION OF RASA [in progress] 

 The date and location we may thus assign to Rudra Bhaṭṭa also fits generally with his 

understanding of the phenomenon of rasa, his main object of study. Like Bhojarāja, Rudra Bhaṭṭa 

knows nothing of the conceptual revolution in aesthetics occasioned by the work of tenth-century 

thinkers from Kashmir, notably Bhaṭṭa Nāyaka and Abhinavagupta. He cleaves to the original 

conception of rasa as the construction of emotion in the character. In the very first verse, for example, 

 
11 RK p.xxiv  . ŚT is cited also in the Bhāvaprakāśana: 4.205, GOS p. 95, in b reads: na śṛṅgāraḥ 

kadācana followed by: iti dviṣantam [rival?] uddiśya prāha śrīrudraṭaḥ kaviḥ; p. 95.9, where 

“Rudraṭācārya” is cited on the number of nāyikās; 4.206: rāgaśṛṅgāranirmuktā yadi syur gaṇikāḥ 

svataḥ/yoṣitsāmānyato jātaḥ smaraḥ kiṃ bhakṣitaḥ śvabhiḥ, which is adapted from ŚT 1.122. While 

the precise date of the Bhāvaprakāśana is uncertain, it is likely to have been composed sometime in the 

late twelfth century. Rudra Bhaṭṭa is confounded with Rudraṭa also in the Rasārṇavsudhākara (late 

fourteenth century), see Venkatacharya 1979: ciii-cxi. 



 

Shiva is the “abode all of rasas” since he himself feels the emotion (or, in some cases such as the comic, 

causes others in the world of the poem to feel it). Still distant is the conception of rasa as a 

phenomenon of reader response.12 

PREVIOUS EDITIONS   

 The editio princeps of the ŚT was published by Richard Pischel (along with a short treatise by 

Ruyyaka) in 1886. This was based on five manuscripts, four in Devanāgarī, one in Śāradā. The first 

printed Indian edition was published by Pandit Durgaprasad for the Kāvyamālā Gucchaka series in 

1886 or 1887.13 Durgaprasad had at least three manuscripts at his disposal—he refers in his 

introductory note to his sources in the plural—but as usual in Indian editions of the era, he does not 

describe them or provide sigla. Durgaprasad had no knowledge of Pischel’s work, and produced an 

edition much inferior to it.  

Both editions were published prior to, or at least in ignorance of, the first edition of Rudraṭa's 

Kāvyālaṃkāra, which appeared in the very same year (Bombay, 1886). There has been no new edition 

of the ŚT since those pioneering efforts, and as a result, so far as I am aware the Kāvyālaṃkāra has 

never been taken into account in constituting the text.14 Rudratạ's work, however, enables us to improve 

the ŚT in a number of places (see, for example,  the apparatus on 1.8, 27, 48, 125; 2.62; 3.24).  All 

 
12For a full exposition of these questions, see Pollock 2017. Clearly we have a problem in that Rudra 

Bhaṭṭa did not grasp the conceptual innovation of Dhanaṃjaya and Dhanika, though as I earlier argued, 

he clearly knew their work. The same was likely true of Bhoja himself.  

13 The four-fascicle first volume of the series, the third fascicle of which contains the Śṛṅgāratilaka, is 

dated 1886-1887. 

14 Pischel noted that an edition of the  Kāvyālaṃkāra was soon to be published by Peter Peterson 

(1886: 27; it never appeared), but it is not clear how familiar he was with Rudraṭa’s work. Patently 

superior readings in Rudraṭa were almost certainly unknown to him rather than ignored. 



 

relevant evidence has been provided in the apparatus to this edition. 

 Neither Pischel nor Durgaprasad had access to the one commentary devoted to the work, the 

Rasataraṅgiṇī of Gopāla Bhaṭṭa.15 As already mentioned, Gopāla Bhaṭṭa was a mid-sixteenth-century 

scholar to be identified with the person of the same name mentioned in Bengali Vaishnava sources as a 

direct student of the religious reformer Caitanya, as well as one of the six Gosvamins of Vrindavana 

and author of the most important ritual manual of Bengali Vaishnavism, the Haribhaktivilāsa. 

Curiously, none of the manuscript sources used by Pischel and Durgaprasad, so far as we can infer from 

their critical apparatuses, is directly related to the tradition represented by Gopāla Bhaṭṭa (for one 

instructive example compare the variants on 2.19). The two editors thereby lost out on a number of 

strong readings (see the very first verse, 1.1, for two good examples), which have been adopted in the 

present edition.   

 The ŚT is preserved in a sizable number of manuscripts in Rajasthan, now housed in such 

collections as the Rajasthan Oriental Research Institute in Jodhpur and in the Potikhana in Jaipur. I 

have made only desultory collations of these, since it quickly became clear that for the most part they 

serve only to corroborate already available witnesses. One Grantha manuscript from Adyar was fully 

collated, but it too proved to be of limited use.16 

As noted earlier, an adaptation of the ŚT was composed by Padmasundara, a poet at the court of 

 
15 Pischel was unaware of the commentary. Durgaprasad mentions it and actually cites a few lines, but 

notes that he could not acquire a complete manuscript (p. 111 n.). Durgaprasad's statement 

notwithstanding, De remarked in 1938 that “no manuscript of the work is known to exist” (De 1938: 

xxxi). 

16 Readings found in the Adyar ms. are sometimes shared with Pischel’s mss. A and D, but also notice 

his ms. B on 2.90 (see my edition of the Rasataraṅgiṇī ad loc.) 



 

Akbar. I cite Padmasundara's version in the critical apparatus where it is helpful in pointing toward the 

textual tradition of the original that he was adapting, as well as his interpretation of the original. (*This 

comparison remains to be done systematically, as of 6/2018.) 

 The ŚT has never been translated into English. A highly deficient Hindi version accompanied a 

reprint of Pischel’s edition (Pandey1968), and a loose German rendering by the Indologist Heinrich 

Zimmer was published posthumously in 1949. A translation based on this new edition is in preparation. 

  



 

Appendix 

Śṛṅgāratilaka and Rudraṭa Kāvyālaṃkāra parallel passages 
 
Close parallels are identified by =; echoes by ~ 
 
ŚT  trivarga (1.20)  >< R caturvarga (12.1) 
list of rasas: 
ŚT  1.9 <> R 12.3 
vṛttis ŚT 1.19 not in R (?) 
 
ŚT  1.8 = 12.2 
(nb list of rasas differs) 
1.21 = 12.5 
1.22 = 12.6 
1.27 = 12.7-8 
1.28 = 12.9 
1.31 = 12.10 
1.33 = 12.11 
1.36 = 12.12 
1.39 = 12.13 
1.40 = 12.14 
1.41 = 12.15 
1.46 ~ 12.16 
1,47 = 12.17 
1.48 ~ 12.18 
1.52 = 12.19 (1.53c ~ 12.19d) 
1.56 = 12.20 
1.58 = 12.21 
1.63 = 12.22 (correct to nāyakāṅgeṣu)  
1.64b ~ 12.22d 
1.65 = 12.23 
1.69 = 12.24 
1.74 = 12.25 
1.76 = 12.26 
1.79 = 12.27 
1.82 ~ 12.28cd 
1.83 ~ 12.28ab 
1.84 = 12.29 
1.87  = 12.30 
1.92 = 12.31 
1.99 + 1.101 = 12.32 
1.104 = 12.33 
1.105 = 12.34 
1.106 = 12.35 
[1.109 = 12.34] 
1.113 = 12.36 
1.115 = 12.37 
1.117 = 12.38 



 

1.120 = 12.39 
1.131-132 ~ 12.40-1 NB that the list of eight types of nāyikā is said by Namisādhu to be an 
interpolation. Order in ŚT is different, and there are variations, some significant, in definitions) 
1.133 = 12.40-2 
1.135 = 12.40-5 
1.137 = 12.40--3 
1.139 = 12.40-6 (but n.b. that in R the lover leaves as if in anger) 
1.141 = 12.40-7 
1.143 ~ 12.40-9 
1.145 = 12.40-4 
1.147 = 12.40-6 
1.151 ~ 12.41 (*recheck) 
1.155 = 12.40-10 
1.156 = 12.40-11 
1.158 = 12.40-12 
1.160 = 12.40-13 
1.165 = 12.40-14 
[rest of 12 and 13 on other topics, including the behavior of the newly married woman] 
2.1 = 14.1 
2.2 = 14.2 
2.5 = 14.3 
2.7-8 = 14.4-5 
[2.32 ~ 14.36] 
2.34 = 14.6 
2.35 = 14.7-8 
2.36 = 14.9 
2.37 = 14.10 
2.39 = 14.11 
2.40 = 14.12-13 
2.44 = 14.15 
2.46 ~ 14.16 
2.47 = 14.17 
2.53 = 14.18 but very different meanings here  
(in all this I find ŚT to be much clearer) 
2.54 = 14.19 
2.57 ~ 14.20b 
2.59, 2.60 ~ ? 
2.62 +2.63ab = 14.27 
2.64 =14.28 
2.66 = 14.29 
2.68 ~ 14.30 
2.83 ~14.33 
2.93 = 14.34 
2.96 = 14.35 
2.113 = 14.38cd 
[from here the correspondences are less marked, and of course the order is entirely different] 
3.14 ~ 15.1 
3.15 ~ 15.2 
3.8 ~ 15.3 
3.10 ~ 15.4 



 

3.25 = 15.5 
3.27 = 15.6 
3.20 ~ 15.7 
3.24 ~ 15.8 
3.28 ≠ 15.9 
3.1 ~ 15.11 
3.2, 4 ~ 15.12 
3.11 ~ 15.13 
3.13 ~ 15.14 
3.31 ~ 15.15 
3.33 ~ 15.16 
R adds preyas; he links rītis with rasa, not vṛttis, 15.20; see also 14.37 for śṛṅgāra) 
 
 
 
 

  

  



 

 

 

ABBREVIATIONS USED IN THE CRITICAL APPARATUS 

 
EDITIONS AND TESTIMONIES 

 
D = Durgaprasad ed. (Kāvyamālā) 

G = Gopāla Bhaṭṭa, Rasataraṅgiṇī commentary on RBh (ed. Pollock) 
J = Jalhaṇa, Sūktimuktāvalī 
P = Pischel ed. 
PS = Padmasundara,  Akabarasāhiśṛṅgāradarpaṇa 
R = Rudraṭa Kāvyālaṃkāra 
RBh = Rudra Bhaṭṭa Śṛṅgāratilaka 

Ś = Śrīdharadāsa, Saduktikarṇāmṛta 
V = Viśvanātha Sāhityadarpaṇa 
 
MANUSCRIPTS 
 
A = Adyar ms. #1834 (palm leaf, Grantha, old). Ch. 2 fewer better readings, and a number of radically 
rephrased lines. [Sometimes seems to correspond with P's E ms., which Pischel perceived had been 
copied from an original not in Devanagari character, P. p. 30; shares with G the curious hypermetric 
pādas cd of 1.27] I thank Shaji P. L. for the collation. 
A range of mss. from Rajasthan only sporadically collated: 

Rajasthan Oriental Research Institute Jodhpur: 
512 

11294 
16654 

Jaipur Potikhana:  
326 J1  

428 J2 [maybe the best ms. of all; very carefully written, good readings: gajenduṛṣibhūvarṣe (1718 
[saṃvat] = 1662 AD ). Seems to share some readings with A.] 
435 J3 
Pu: G = Gopāla Bhaṭṭa (editor and commentator).  [One of the earliest mss., prepared for Siddhicandra, 
the Jain intimate of Emperor Jahangir, is dated saṃvat 1702 = c. 1645 CE] 



 

ORI Mysore C-1833. (dated saṃvat 1878 / Śāka 1743 = c. 1821 CE) ) 
 
NB “G (text)” refers to cases where a reading in a citation of RBh in the commentary differs from the 
reading given in the commentary itself. G sometimes has clearly superior readings. 
 
Akabarasāhiśṛṅgāradarpaṇa of Padmasundara. I have considered readings that are both expressed or 
implied 
 
I have generally not recorded variants contained in the new mss. I have consulted that are already 
noticed in P or D, except in those cases where I have departed from those two editions and had 
additional manuscript testimony to offer in support, or when a compelling variant reported in P or D 
was supported elsewhere. Another exception has been made in the case of A. 

 
I have included among the variants instances where, although the continuous readings are identical, 

spacing in the two printed editions indicate differences in editorial interpretation (e.g., 1.1, स क#णः ] G; 

सक#णः P, D). 

  

sheldonpollock
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ौी#िभ&कृत ं

!"ारितलकम् 

 
!थम: प%र'ेदः 

 

"#ारी िग)रजानने स क/णो र2ां 4वीरः 7रे 

बीभ:ोऽ<=>भ/?णी च भयकृCेDDयेणाEFतः ।   

रौJो दLिवमदNन ेच हसकृCPः 4शाRः शमा-     

िदSं सवNरसाTयः पशुपितभूNया:तां भूतये ॥ १.१ ॥1 

  

आ[ातनामरचनाचतुर\सं>ध 

स^ागलंकृितगुणं सरसं सुवृ`म् । 

आसेदषुामिप िदवं किवपु#वाना ं

ितc2खe>मह काfमयं शरीरम् ॥ १.२ ॥2 

  

काfे शुभे िवर>चते खलु नो खलेhः    

क>ijFणो भवित यkिप सं4तीह । 

कुयाl तथािप सुजनाथN>मदं यतः िकं 

यूकाभयेन प)रधानिवमोLणं nात् ॥ १.३ ॥3 

 

सानp4मदाकटाLिव>शखैयsषां न >भCं मनो 

 
1 स क/णो ] G; सक/णो P, D. नेDDयेणाEFतः ] G; मू2ाNE Fतtु#या P, D. ॰मदNने च ] G, A, D; ॰मदNनेन P. शमात् ] 

G; >चरात् P, D. ॰आTयः ] G, P, D; ॰आvकः A, G (v.l.). सतां ] G, P, D; स वो A. 

2 ॰सं>ध ] G, D, J2; ॰सं>ध॰ P. 

3 िव॰ ] G, P, J2; ऽिप D, A. 



 

यैः संसारसमुJपातिवधुरेwxेषु पोताियतम् । 

यैिनNःसीमसरyतीिवल>सतं ि^Dैः पदैः संzतं 

तेषाम{ुप)र |ुर<R मतयः कnािप पु}ाvनः ॥ १.४ ॥ 

 

4ायो ना�ं 4ित 4ो�ा भरताkै रस<=ितः । 

यथामित मया{ेषा काfं 4ित िनगkते॥ १.५ ॥4    

  

या>मनीवpेनुा मु�ा नारीव रमणं िवना । 

ल�ी)रNव ऋते 2ागाCो वाणी भाित नीरसा ॥ १.६ ॥ 

  

स2ं स<R गृह ेगृह ेसुकवयो येषां वचiातुरी 

yे ह�s कुलकxकेव लभते जातैगुNणैग�रवम् ।    

दःु4ापः स तु कोऽिप कोिवदपितयN^ा�स�ािहणां   

प}�ीव कलाकलापकुशला चेतां>स हतुl Lमा ॥ १.७ ॥5    

 

त7ाk�ेन कतNfं काfं रसिनरRरम् । 

अxथा शा�व`�ाjो�ीषू^ेगदायकम् ॥ १.८ ॥6     

  

"#ारहाnक/णा रौJवीरभयानकाः । 

बीभ:ाEFतशाRाi नव काfे रसाः 7ृताः ॥ १.९ ॥7 

  

रितहाNसi शोकi �ोधो:ाहौ भयं तथा । 

 
4 अ{ ] G, P, D; तु A. 

5  जातैर् ] G, P, D; जा2ैर्  A. ॰पितर् ] G, D, J2; ॰किवर् P; ॰मितर् A.  ॰�ािहणां ] G, P, D; ॰�ािहणी A. प}॰ ] 

A, G, P; पु}॰ D. 

6  शा�व`�ाjो�ीषू॰ A, 16654, 512 (v.l.) (R 12.2); शा�िवjो�ां त�ाद् G, D, J2, J; रसिवद्॰ P. 

7काfे ] A, P, D (PS); ना�े G. 



 

जुगु�ािव7यशमाः =ाियभावाः 4क�ितNताः ॥ १.१० ॥8 

  

िनवsदोऽथ तथा �ािनः श�ासूया मदः Tमः । 

आलnं चैव दैxं च >चRा मोहो 7ृितधृNितः ॥ १.११ ॥9 

  

�ीडा चपलता हषN आवेगो जडता तथा । 

गव� िवषाद औ:ु�ं िनJाप7ार एव च ॥ १.१२ ॥ 

  

सु�ं 4बोधोऽमषNi{विहSा तथो�ता । 

मितfाN>धtथो�ादtथा मरणमेव च ॥ १.१३ ॥ 

  

Dासiैव िवतकN i िव�ेया f>भचा)रणः । 

Dय<�ंशिदमे भावाः 4या<R च रस<=ितम् ॥ १.१४ ॥10 

  

t�ः yेदोऽथ रोमा ः yरभ#ोऽथ वेपथुः । 

वैव}NमTु 4लय इ2�ौ सा<¢काः 7ृताः ॥ १.१५ ॥ 

  

भावा एवाितस£Cाः 4या<R रसताममी । 

यथा Jfा>ण >भCािन मधुरािदरसाvताम् ॥ १.१६ ॥11 

  

संभव<R यथा वृLे पु¤प¥फलादयः । 

त^Jसेऽिप />चरा िवशेषा भाव§िपणः ॥ १.१७ ॥12 

 
8 4क�ितNताः ] P, D; इमे 7ृताः G. 

9 7ृितः धृितः ] G, P.; धृितः 7ृितः D. 

10च रस<=ितम् ] P, D; रससं<=ितम् G; 4या<R रसताममी J2. 

11 एवाित॰ ] G, P, D; एतेऽित A. 

12 />चरा ] G, P, D; />चता A.   



 

  

4ायो नैकरसं काfं िकं>चदDोपलhते । 

बा¨©ेन भवेktु स त^ªृा िनगkते ॥ १.१८ ॥ 

  

कै>श�ारभटी चैव सा¬ती भारती तथा । 

चत\ो वृ`यो �ेया रसाव=ानसू>चकाः ॥ १.१९ ॥13 

 

धमाNदथ�ऽथNतः कामः कामा:ुखफलोदयः ।       

साधीयानेष त<:­ै "#ारो नायको रसः ॥ १.२० ॥14 

  

चे�ा भवित पुं नाय�याN र2ुSाितर�योः 

संभोगो िव4ल�i "#ारो ि^िवधो मतः ॥ १.२१ ॥15 

  

संयु�योi संभोगो िव4ल�ो िवयु�योः ।     

4®Ci 4काशi पुनरेष ि^धा यथा ॥ १.२२ ॥16 

  

मदनकु¯रकु�तटोपम े

tनयुगे प)रतः |ु)रता#Fिलम् । 

सकरजLतवाममिप ि4या 

दियतपा>णममxत द>Lणम् ॥ १.२३ ॥ 

  

 
13 ॰सू>चकाः ] G, P; ॰सूचकाः A, D,  J2. 

14 सुखफलोदयः ] G, P, D; सुख>मतो मतम् A. 

15 र2ुSाित॰ ] A, D, 326, 16654, 19852 (र2ुSा याितर�योः) [compare below 1.29; also e.g. KP 565+ 

अितर�ेनािप मनसा]; र2ुSानु॰ G, P, PS; र2थाNनु॰ J2, 512. संभोगो ] A, P; संयोगो G, D. 

16 ॰योi ] P, D; ॰योt ुA, G, J2. संभोगो ] A, P, J2, 512 (R 12.5); संयोगो G, D, 16654,19852 [*Keshav 

KP]. एष ] P, D; एव G. 



 

संत�ः 7रसंिनवेशिववशैः °ासैमुN¨ः प मो-   

jारावितN>भरापत>Eर>भतः >स�i नेDा±ु>भः। 

एतnाः ि4यिव4योगिवधुर²³ाधरो रािगता ं

सं42ु´तविµवा)रिवषमं मxे �तं सेवते ॥ १.२४॥17 

  

काRे िव>चDसुरत�मब´रागे        

स�ेतके ह)रणशाव¶शा रसेन ।   

त·ू>जतं िकमिप येन तदीयत¸ं 

ना¸ैः परीतमनुकू>जतलाबकौघैः॥ १.२५ ॥18 

  

िकं>च^ि�तकºकpलदल»ीनtनावतNन-   

fायामा> तक Fकं मृग¶शtnाtदालोिकतम् । 

वाचtाi िवद¼भावचतुराः |ारीभव��था   

हहंो मानस िकं 7रn>भमताः >स­<R पु}ैः ि�याः ॥ १.२६ ॥19 

  

2ागी कुल½नः कुशलो रतेषु     

क©ः कलािव`/णो धना¾ः ।      

भfः Lमावा¿ुभगोऽ>भमानी        

�ीणामभी�<Àह नायकः nात् ॥ १.२७ ॥20     

 
17 प मो॰ ] G, P, D; पावको॰ A. ॰उ´त॰ ] G, P, D; ॰उjत॰ A. 

18 ॰सुरत�म॰ ] A, G, P; ॰सुरते �म॰ D.  ह)रण॰ ] G; ॰ऽिप मृग॰ A, P, D.  ॰शाव¶शा रसेन ] A, G; 

॰शावकलोचनायाः ] P, D. अनुकू>जत॰ ] G, P; अनुश<Âत॰ D; अिप श<Âत॰ A. 

19 ॰दलत्॰ ] G, D, 512, 16654, 11924; ॰वलत्॰ P; ॰वि�तकÃरं प)रगलत्॰ A. ॰भावचतुराः ] G, D; ॰मु¼मदरुाः 

A, P, 16654, 19852; ॰भावमदरुाः 512. ि�याः] G, P, D; ि4याः A. 

20 कुल½नः कुशलो ] G, P, D; कुलेन मिहतः A. क©ः ] G, A; क¸ः P, D. भfः Lमावा¿ुभगो] P, D; दLः [भfः 

A] Lमी <=र/>चः सुभगो G, A [hypermetric (vasantatilaka)]. अभी�<Àह ] D (R 12.8: ग�ासु च 

िव\�ी); मत�ः िकल P, 512; मतः सुभगवािगह G; नतः [ मतः 16654, 11294] शुभवचा इह A, 16654, 11294 



 

 

तnानुकूलद>Lणशठधृ�ा इSमD च¬ारः । 

भेदाः ि�ययोÅRे तददुाzतयi रमणीयाः ॥ १.२८ ॥ 

 

अितर�तया नायाl सदा 2�परा#नः । 

सीतायां रामव:ोऽयमनुकूलः 7ृतो यथा ॥ १.२९ ॥21 

 

अ7ाकं स<ख वाससी न />चरे �ैवेयकं नोÆलं 

नो व�ा गित/´तं न ह>सतं नैवा<t क>i�दः । 

िकं ¬xेऽिप जना वद<R सुभगोऽ{nाः ि4यो नाxतो 

¶ि�ं िन>Lपतीित िव°>मयता मxामह ेदःु<=तम् ॥ १.३० ॥22   

   

यो गौरवं भयं 4ेम सEावं पूवNयोिषित । 

न मु 2x>च`ोऽिप �ेयोऽसौ द>Lणो यथा ॥ १.३१ ॥23 

  

सैवाn 4णितtदेव वचनं ता एव केिलि�या 

भीितः सैव तदेव नमN मधुरं पूवाNनुरागो>चतम् । 

काRn ि4यका)रणी च भवती तं वि� दोषािवलं 

िकं nािदSमहिनNशं स<ख मनो दोलायते >चRया ॥ १.३२ ॥24 

  

ि4यं वि� पुरोऽxD िवि4यं कु/ते भृशम् । 

 
[hypermetric (vasantatilaka)]. 

21 अितर�तया ] A, G, D, 16654; अनुकुलतया P, 326; अनुर�तया 512, 19852, J2. 

22 उ´तं ] P, D; उÆलं G. िन>Lपित ] G, P; िनः>Lपित D. दःु<=तम् ] G, P; दःु<खतम् D; सु<=तम ्A. 

23 भयं ] G, P, D; ि4यं A. सEावम् ] D (R 12.10); दा>L}म् G, P. 

24 ि4यका)रणी G; अि4यका)रणी P, D. 



 

मु�ापराधचे�i कुिटलोऽसौ शठो यथा ॥ १.३३ ॥25     

 

सरलतरले आवां तावÇ¨Tुतशािलनौ          

पुन)रह युवां स2ं >श�ं तदD कृताग>स । 

4णियिन पुनयुN�ं रRुं  न वेित बतावयो- 

ÈुNवमुपगते कण� 4�Fं  कुर#¶शो ¶शौ ॥ १.३४ ॥26 

  

कोपा<·ं>चदपुानतोऽिप रभसादाकृÉ केशेwलं 

नी¬ा मोहनम<pरं दियतया हारेण बÊा ¶ढम् । 

भूयो याn>स तjहृािनित मु¨ः कºा Ń/´ाLरं 

ज¸Ìा Tवणो»लेन सुकृती क>iJहtाÍते ॥ १.३५॥27 

  

िनःश�ः कृतदोषोऽिप िवलLt>जNतोऽिप नो । 

>मÎावाÏ�ृदोषोऽिप धृ�ोऽसौ क>थतो यथा ॥ १.३६ ॥28 

  

ज¸Ìाः प/षं /षा मम बलाÐु±2सावाननं 

मृÑा2ाशु करं करेण ब¨शः संताÍमानोऽिप सन् । 

आल½नां पुरतो दधाित >शरसा पाद4हाराCतो    

 
25 मु�ा॰ ] A, P, J2, 512, 16654, 19852 (R 12.11: आचरित िनरपराधवत्); �ाता॰ D; जाता॰ G; गु�ा॰ 326. 

26 सरल॰ ] A, P, 512, 16654, 326; सहज॰ D, G. ॰Tुत॰] A, G, P; ॰Tुित॰ D, 512, 16654, 326. तद् ] G, D, 

512, 16654, 19852; यद् P. पुनर् ] A, G, D, 16654, 19852; जने P, 512, 326.  यु�ं रRुं  ] A, G, D, 16654, 

19852; रRुं  यु�ं P, 512, 326. 

27Before the v. add: अिप च D; तथा च शठोदाहरणाRरम् 326. 

28 िनःश�ः ] A, G, D, P, 19852, 326, 11294; िनःश�॰ 512, 16654 . िवलLस् ] A, 16654, 19852, 326, D; 

िवलÒस् G; िनलNÓस् P, 512, 11294. त>जNतोऽिप नो ] D, 16654, 326 (R 12.12: भ<:Nतोऽिप न िवलLः); 

त>जNतोऽिप सन् G, 19852; तािडतोऽिप सन् P, 512; तिकN तोऽिप यः A. धृ�ोऽसौ ] GB, D; धृ�ोऽयं A, P. 



 

नो जाने स<ख सां4तं 4णियने कु{ा>म त7ै कथम् ॥ १.३७॥29 

 

>ध³ां धूतN गतDप 4णियनी सैव ¬याराÔता ं

यnाः पादतलाहितं तव zिद fा[ा2सौ यावकः । 

इ2ु�ोऽिप न नाम मु ित यदा पादावयं दजुNनो 

>मÎावादिवचLणः िकमपरं कुयाl वयnे तदा ॥ १.३८ ॥30 

  

गूढमÕः शु>चवाNÖी भ�ो नमNिवचLणः । 

nाCमNस>चवtn कुिपत�ी4सादकः ॥ १.३९ ॥ 

 

पीठमद� िवटiैव िवदूषक इित िDधा ।   

स भवे×थमtD नाियकानायकानुगः ॥ १.४० ॥31 

 

एकिवkो िवटः 4ो�ः ��डा4ायो िवदूषकः । 

yवपवुsषभाषा>भहाNnकारी च नमNिवत् ॥ १.४१ ॥32 

 

एषां 4बÃिवषयो fवहारः 4ायशो भवे×चुरः । 

42ेकमुदाzतयtथािप का>iिCगkRे ॥ १.४२ ॥33 

 
29 मृÑा2 ] G (Pu); गृØा2 G (M), P, D. 4हारोCतो ] G, P, D; ॰4हारोCितं A. 4णियने ] A, G, D, Ś, J2, 

11294, 512, 16654, 326; 4णियनी P [*see 1.32.2, 1.35.2 et passim in ref. to the man (but also in 

ref. to the woman in next v.)]. 

30 D adds before: अिप च. 

31 चैव ] G; चेित D; चािप P. स भवेत् ] A, G, D, J2, 512, 11294, 16654, 326; संभवेत् P. 

32 च नमNिवत् ] G (comm.), D, 512, 16654; yकमNिवत् A, P, 326;yकमNकृत् 11294; yनमNिवत् J2; िवटः 7ृतः 

G (M text). 

33 ॰िवषयो ] A, G, D, 16654; ॰िवषये P, 11294; yकमNिवषयो 512, yकमNिवषये J2,  326. ॰गkRे ] A, D, 512, 



 

  

िवमु ामुं  मानं सफलय वचः साधु सुzदा ं

मुधा संतापेन �पय>स िकम#ं 7रभुवा । 

ि4यं पाद4ाR4णतमधुना मानय भृशं 

न मु¼े 42ेतुं  4भवित गतः कालह)रणः ॥ १.४३ ॥ 

  

4णियिन भृशं त<7�ानं मन<yिन मा कृथाः 

िकमपर>मतो यु�ायु�ैिवNना Ùमुना तव । 

अयमिप भवे:ं42ेव Lयानलसंिनभः 

सरसिब>सनीकp®ेद®िवमृNगलाÚनः ॥ १.४४ ॥34 

 

दूरा·pिलतैzNिद 4िवततैः कºे लुठ>EहNठा- 

^Ûे संकटना>सकातरिलतैिनNयN>Eर2ूÜ>भः । 

िनः°ासैः पृथुम�थोSदवथुfN�ं तवावेिदतो 

>मÎाल<±तसौcवे कृतमतः कोपेन काRं 4ित ॥ १.४५ ॥35 

  

yक�या परक�या च सामाxविनता तथा । 

कलाकलापकुशला<t\tnेह नाियकाः ॥ १.४६ ॥ 

 

पौराचाररता साÝी LमाजNविवभूिषता । 

मु¼ा मÔा 4गÞा च yक�या िDिवधा मता ॥ १.४७ ॥ 

 

मु¼ा नववधूtD नवयौवनभूिषता । 

नवान#ा रहः=ािप लÓा4ायरितयNथा ॥ १.४८ ॥36   

 
11294, 326; ॰दßNRे G [4॰], P, J2, 11294 (v.l.), 16654. 

34॰िब>सनी॰ ] A, P, D; ॰कदल½॰ G. 

35 ॰सौcवे कृतम् G, P, J2, 512, 11294, 326; ॰सौcवेन िकम D, 16654.   

36 नवान#ा ] A, G (R 12.18: रितनैपुणान>भ�ा); नवान#॰ P, D. रहः=ा ] A, G; ॰रहnा P, D. ॰िप ] A, G, D; च 



 

 

गतं कणाNhणl 4सरित तथा{>Lयुगलं          

कुचौ कु�ार�ौ तदिप >चबुको`�न/ची । 

िनत±4ाàारो गु/रिप गु/¬ं मृगयत े

कथं>चCो तृि�t/>णमिन मxे मृग¶शः ॥ १.४९ ॥37 

  

यथा रोमा ोऽयं tनभुिव लसáेदक>णको 

यथा ¶ि�<tयNâतित सहसा संकुचित च । 

तथा श�ेऽमुÉाः 4णियिन दराyािदतरसं 

न मÔ=ं चेतः 4गुणरमणीयं न च ¶ढम् ॥ १.५० ॥38 

 

िवरम नाथ िवमु  ममा लं 

शमय दीप>ममं समया सखी ।            

इित नवोढवधूवचसा युवा 

मुदमगाद>धकां सुरतादिप ॥ १.५१ ॥39 

 

सक£ा चु±ने वÛं हर2ेषावगूिहता ।    

परावृ2 >चरं त¸ आtे रRुं  न वाÚित ॥ १.५२ ॥40 

  

 
P. 

37 ॰णं ] G, P, J; ॰णs A, D. ॰आर�ौ ] A, G, D; ॰आकारौ P. 

38यथा ] P, D; पुनर् G. 

39 इमं … सखी ] G (comm.), D, 512, 11294, 16654; इमं … सखीम् G (text), P, J; इयं … सखी Ś, 16654; 

इयं न गता सखी A. अगाद>धकां ] G, P, D; अवाप परा ंA. 

40 अव॰ ] A, G, P; उप॰ D. त¸ ] G, P, D; त¸म् A. न ] A, J2; च G (text), P, D (PS 1.44: ति^रRुं  

समीहते) 



 

अपहरित यदाnं चु±ने <ãÉमाणा 

वलयित शयनीये क£ते च 4कामम् ।      

वदित च यदलÒं िक> द�ुािप भूयो 

रमयित सुतरां त>Ð`मRनNवोढा ॥ १.५३ ॥41 

  

मु¼ामावजNय2ेष मृदूपायेन साäयन् ।       

नाितभीितकरैभाNवैिनNबÃैबाNलभीषकैः ॥ १.५४ ॥42 

 

सरित सरसtीरादेषा åमæमरावल½ 

सुमु<ख िवमुखी पçे मxे तवाnिपपासया । 

इित िनगिदते िक> Eी2ा िववितNतकÃरा   

वदनकमले भDाN बाला >चरं प)रचु<±ता ॥ १.५५ ॥ 

  

अxां िनषेवमाणेऽिप यिद कु{ित सा ि4ये ।   

रोिद2nा�तः y¸मनुनीता च तुÉित ॥ १.५६ ॥43 

  

मxौ कृते 4थममेव िवकारमxं 

नो जानती नववधू /दती परं सा । 

धूतsन लोचनजलं प)रमृè गाढं 

संचुé चाधरदलं ग>मता 4सादम् ॥ १.५७॥44 

  

आ§ढयौवना मÔा 4ादभुूNतमनोभवा ।   

 
41 वलयित ] A, G; वलित च P, D. तच् ] G, P, D; नश् A. 

42 आवजNय2् ] P, D; आवतNय2् A; अनुनय2्  G. भावैर् … ॰भीषकैः] G, D; वा�ैर् … ॰भीिषतैः P (PS 1.46); 

>चDैिनNबNनधैबाNलभूिषतैः A. 

43 ऽिप ] A, G, D; तु P. 

44 गाढं ] G, D; बाढं A, P. ॰दलं ] A, P; ॰दले D; ॰तले G. 



 

4गÞवचना िक> ि^>चDसुरता यथा ॥ १.५८ ॥45 

  

तर`ारं चLFः Lपयित मुनीनामिप ¶शः 

कुच^êा�ाRं zदयमzदः काC कु/ते । 

गितमNpीभूता हरित गमनं म�थवता- 

महो तëाtु©ं त/>णमिन सवl िवजयते ॥ १.५९ ॥46 

  

¶ि�ः >ìÙित िनभNरं ि4यतमे वैदíभाजो िगरः    

कामं कुRलमािलकािवरचने 2�ाxकमाN करः ।    

वLः संि�यते पुनः पुन)रदं ल½लालसं ग�ते     

जाता सुåु मनोरमा तव दशा क7ादक7ािदयम् ॥ १.६० ॥47 

  

सुभग कुरबकÀं नो िकमािल#नो·ः       

िकमु मुखमिदरे®ुः केसरो नो zिद=ः ।    

¬िय िनयतमशोके युèते पादघातः 

ि4य>मित प)रहासा»ेशलं का>चदूचे ॥ १.६१ ॥48 

  

काRे तथा कथमिप 4>थतं मृगाÒा 

चातुयNमु´तमनोभवया रतेषु । 

त·ू>जताxनुवद>Eरनेकवारं 

 
45 िव>चDसुरता ] P, D (R 12.21: ॰िव>चDसुरतचातुयाN); िवराजि^åमा G. 

46 तु©ं ] A, G, P, D; y¸ं J2; तु©ं तëास ्[*conj. ऽतु©ं ?] J. 

47 कामं ] A, G, D, J2; पा>णः P.  ॰मािलका॰ ] P, D; ॰पािलका॰ G. 2�ाxकमाN करः ] G, D; 2�ाxकमाNTयः P; 

॰कायN�हः Ś # 502, ॰कमाN�हः J2, 512. वLः ] A, G, D, Ś, J2, 512, 11294, 324 (cf. PS 1.52: 

tनयुगितरोधानरचना); वÛं P; चLFः 16654  ल½लालसं ] G, D, P; भारालसं Ś. 

48 उ·ः ] A, G, P, J2, 512; उ�ः D, 11294, 16654. नो zिद=ः ] G, P, D; वा>स ¶�ः A. 



 

>शÉाियतं गृहकपोतशतैयNथा nात् ॥ १.६२ ॥49     

  

गाढं fाि4यते काRं िपबतीव रतािवयम् ।      

िवशतीव तद#ेषु मुÙतीव सुखे यथा ॥ १.६३ ॥50 

  

कृ¬ानेकिवधां रसेन सुरते केिलं कथ> >Ðरा-   

×ा�ाRःसुखमीिलता>Lयुगला <yk·पोल=ल½ । 

सु�ेयं िकल सुpरीित सुभगः yैरं तथैवाyज-   

jाढान#िवमदNिनःसहवपुिनNJां यथैवागता ॥ १.६४॥51 

 

सा धीरा वि� व�ोîा ि4यं कोपा·ृतागसम् । 

मÔा रोिद2ुपाल�ैरधीरा प/षं यथा ॥ १.६५ ॥52 

  

उपे2 तां ¶ढप)रर�लालस- 

>iरादभूः 4मुिषतचा/चpनः ।   

धृता¯नः सपिद तद>Lचु±ना-   

िदहवै ते ि4य िविदता कृताथNता ॥ १.६६ ॥53 

  

यDाकाNियत>मpनुा सर>सजैर#ारपु¯ाियतं 

�ु´ायां मिय नाथ ते कदिलकाकाeैरलाताियतम् । 

कालोऽxः खलु कोऽिप सोऽमृतमयो जातो िवषाvाधुना   

 
49॰कू>जताxनु॰ ] P, D; ॰कू>जतं मृद ुG. nात् ] A, G P, J2, 16654, 326; nाः D, 512. 

50 गाढं ] P, D; बाढं A, G.  इयम् ] A, G, D; ि4यम् P. 

51 >चरात् ] A, P, D; रसात् G. िकल ] G, P, D; िकमु A. 4ा�॰ ] G, P, D; 4ा{ A. ॰अन#॰ ] G, P, D; ॰आिल#॰ 

A. यथैव] conj.; सहवै G, P, D, J2, 326; य एव 512; स एव A, 11294, 16654. आगता ] conj; आगतः G, P, D. 

52 रोिद2् A, G, D (R 12.23: सा\ै/पाल�ैः); वद2् P. 

53 धृत॰ ] G, P, D; zत॰ A. 



 

>ध³ां धूतN िविनयNदTुरबला मोह ं/दRी गता ॥ १.६७ ॥54 

 

साधl मनोरथशतैtव धूतN काRा 

सैव <=ता मन>स कृिDमभावर�ा ।   

अ7ाकम<t न कथं>चिदहावकाश- 

t7ा·ृतं चरणपातिवड±ना>भः ॥ १.६८ ॥55 

  

लïायितः 4गÞा nा:मtरितकोिवदा । 

आ�ाRनायका बाढं िवराजि^åमा यथा ॥ १.६९ ॥56     

  

सेयं प�>जनी मृणाललितकामादाय यnाः ि4यो 

हारं मे कु/ते पयोधरतटे 42�तारा/चम् । 

बÃूकं च तदेतदािल िवदलk`ेन सीम<Rतं 

सवाNशािव>जगीषुपु¤धनुषो बाण>Tयं धाnित ॥ १.७० ॥57 

  

यD yेदलवैरलं िवलुिलतैfाNलु{ते चpनं      

y®pैमN>णतैi यD र>णतं िनµूयते नूपुरम् ।   

यDायाÌ>चरेण सवNिवषयाः कामं तदेका�ता ं

स[t:ुरतं भणा>म रतये शेषा तु लोक<=ितः ॥ १.७१ ॥58 

 
54 जातो ] G, P, D; ऽxोऽयं A. /दRी ] G, D; वदRी A, P. 

55 ॰भाव॰ ] G, P, D; ॰राग॰ A. कथं>चद् ] P, 512, 11294, 16654, 326; िह क>iद् ] G, D. 

56 ॰रित॰ ] P, D (R 12.24: रितकमN>ण); ॰रत॰ G (V 3.60; DR 2.18), ॰रस॰ A. ॰नायका ] A, G, P, 326, 

11294, 16654 (R 12.24: आ�ाRानायकमनाः; DR 2.18); ॰नाियका D, J2, 512. 

57 42�॰ ] G, P, D, J2; पयNt॰ A. ॰/चम् ] A, G, D, J2, 512, 11294, 16654; ॰/>चम् P, 326. य`ेन ] G, D, 

J2, 16654, 326; य�ेन A, G (text M), P, 512, 11294. िवदलत्॰ ] G, P, D; िवलसत॰् A. 

58  ॰लवैर् ] G, D, J2, 16654; ॰जलैर् A, P, 11294. y®pैर् ] G, D; स®ेदैर् A, P, J2, 512, 11294. नूपुरम् ] G, 



 

  

yा>मð#Fरयालकं सुितलकं भाले िवला>सñु/      

4ाणेश Dुिटतं पयोधरतटे हारं पुनय�जय । 

इ2ु³ा सुरतावसानसु<खता संपूणNचJानना 

òृ�ा तेन तथेित जातपुलका 4ा�ा पुनम�हनम् ॥ १.७२ ॥59 

  

मधुरवचनैः सåूभ#ैः कृता#FिलतजNन-ै 

रलसविलतैर#xासैमNनोभवबÃु>भः ।      

असकृदसकृóार|ारैरपा#िवलोिकत-ै     

<�भुवनजये सा प ेषोः करोित सहायताम् ॥ १.७३ ॥60 

  

िनराकुला रतावेषा Jवतीव ि4या#के ।   

कोऽयं काह ंरतं िकं वा न वे>` च रसाkथा ॥ १.७४ ॥61 

  

धxाtाः स<ख योिषतः ि4यतम ेसवाN#लPेऽिप याः 

4ागôं 4थय<R मोहनिवधावालé धैयl महत् । 

अ7ाकं तु तदीयपा>णकमलेऽ{ु�ोचय2ंशुकं 

कोऽयं का वयमD िकं च सुरतं नैव 7ृितजाNयते ॥ १.७५ ॥62 

 
D, 512, 11294, 16654; नौपुरम् P.  सवNिवषयाः ] G, P, D; सवNिवजयाः 512. रतये ] G, D; धृतये A, P, J2, 512, 

11294, 16654. 

59 सुितलकं भाले ] G, P, 11294; सितलकं भालं D, J2, 512 16654; सितलकं भाले 326; सितलकं फालं A. 

60 मनोभव॰ ] G, P, D; मदो:व॰ A, Ś, V. िवलोिकतैस् ] A, G, D, Ś, V; िवलोकनैस् P. 

61 Jवतीव ] G (comm.) P, D; JवRीव A; JवRी च G (text). काह ं] A, P (R 12.25); का<7 G, D. वे>` च 

रसाद् ] G, D; वेªितरसाद् P. 

62 सवाN#लPेऽिप याः ] G, P, D; सवाN#लPाः ि4याः A. च ] A, P; नु G, D. नैव 7ृितजाNयते ] A, P, D; y¸ािप नैव 

7ृितः G. 



 

  

कृतदोषेऽिप सा धीरा त<7CािJयते /षा । 

आकारसंवृितं चािप कृ¬ोदाtे रतौ यथा ॥ १.७६ ॥ 

  

य^ाचः 4चुरोपचारचतुरा य:ादरं दूरतः 

42ुSान>मदं yहtिनिहतं य>ECम{ासनम् ।   

उ»ßा>म यदेवमेव च मु¨¶Nि�ं सखीसंमुखी ं    

त®�े तव प�जा>L बलवाñोऽ{4सादो मिय ॥ १.७७॥63 

  

य»ा>णनN िनवा)रतो िनवसन�<õं समुöõय- 

÷ूभेदो न कृतो मनागिप मु¨यNøùÍमानेऽधरे । 

यिCःश�>मवािपNतं वपुरहो प2ुः समािल#न े

मािनxा क>थतोऽनुकूलिव>धना तेनैव मxुमNहान् ॥ १.७८ ॥   

  

मÔा 4ित>भनªेनं सोúुºैः साधुभािषतैः ।   

अधीरा तु /षा ह<R संतèN दियतं यथा ॥ १.७९ ॥64   

  

कृतं >मÎावादैिवNरम िविदतं कामुक >चरा- 

<×यां तामेवोÐरै>भसर यदीयैनNखपदैः । 

िवलासैi 4ा�ं तव zिद पदं रागब¨लै-     

मNया िकं ते कृ2ं Èुवमकुिटलाचारपरया ॥ १.८० ॥65 

  

सा बाढं भवते>Lतेित िनिबडं संय� बाûोः \जा 

भूयो JÒ>स तां शठेित प/षं संतèN संतèN च । 

 
63 सादरं ] G, P, D; सा�ह ंA. 

64 4ित>भनª ] G, P, D; 4ितवद2 A; 4ितभण2 ?. सोúुºैः ] A, P (R 12.27);  सोúुºं G, D. तु /षा ] P, J2, 

512, 16654, 326 (च /षा) (R 12.27: कोपात;् DRA 2.19: कुिपता सती संतèN); प/षैर् G, D, 11294; प/षं A. 

65 िविदतं ] G, P, D; िविदतः A. अ>भ॰ ] G, P, D; अनु A. च ] P, D; यत् G. ब¨लैर् ] G, P, D; ब¨लं A. 



 

आल½नां पुर एव िनµुितपरः कोपाJणCूपुरं 

मािनxा चरण4हारिव>धना 4ेयानशोक�कृतः ॥ १.८१ ॥66 

 

एकाकारा मता मु¼ा पुनभूNi यतोऽनयोः । 

अितसू�तया भेदः किव>भनN 4द>शNतः ॥ १.८२ ॥67       

 

मÔा पुनः 4गÞा च ि^िवधा प)र>भkते । 

एका èेcा किनcाxा नायक4णयं 4ित ॥ १.८३ ॥ 

 

उपरोधा`था ìेहा:ानुरागोऽिप नायकः । 

चे�ते ते 4ित 4ायः कलासु कुशलो यथा ॥ १.८४ ॥68 

  

¬द>Lणी कुवलयबु>´रे2ल½ 

/णü�ह ंतिदित िनमी© लोचने । 

ततो भृशं पुलिकतगeमeला ं

युवापरां िनभृतमचु±द#नाम् ॥ १.८५ ॥ 

 

स£`ौ च िवप`ौ च मरणेऽिप न मु ित । 

या yीया तां 4ित 4ेम जायते पु}का)रणः ॥ १.८६ ॥ 

 

अxदीया ि^धा 4ो�ा कxोढा चेित ते ि4य े

दशNना®ý वणा^ािप कामातs भवतो यथा ॥ १.८७ ॥ 

 

िकमिप लिलतैः >ì¼ैः िकं>च<·म{ितकु> तैः       

िकमिप विलतैः कpपsषूþस>E)रवेLणैः । 

 
66 प/षं ] A, G; दियतं P, D. संतèN संतèN ] A, D (R 12.27); िनभN�N संतèN G, P. 

67 एकाकारा मता ] G, D; एकाकारमता P. न 4द>शNतः ] G, D; नोपद>शNतः A, P. 

68 त े] A; ताः G, J2; तां P, D. 



 

अ>भमतमुखं वीLां च�े नवा#नया तथा 

कलनकुशलोऽ{ाल½लोको यथाितिव>स<7ये ॥ १.८८ ॥69 

 

िनशमÿ बिहमNनोरमyरमै>L� तथापरा यथा । 

ितलमाDकम{भूC िह TवणेpीवरलोचनाRरम् ॥ १.८९ ॥70 

  

कnा>i:ुभग इित Tुत>iरं य- 

tं ¶!ा>धगतरतेिनNम"िलताÒाः । 

िनòpं वपुरवलो� सौिवदúाः 

संतेपुिवNधुर>धयो िनशाRवÝाः ॥ १.९० ॥71 

  

काßNजागरसंतापाxः करोित Tुतोऽ{लम् । 

तमेव दलुNभं काRं चेतः क7ाि#¶Lसे ॥ १.९१॥ 

  

साLा>ÐDे तथा y$े तn nा#शNनं िDधा । 

देशे काले च भ% च Tवणं चाn तkथा ॥ १.९२ ॥72 

  

स2ं स<R गृह ेगृह ेि4यतमा येषां भुजािल#न- 

fापारो®लद®मोहनजला जायR एणी¶शः । 

4ेयाñोऽ{परोऽयमD िनयतं ¶�ेऽिप य<7&पुः   

yेदोÓृ�णक£साÝसमुखैः 4ा$ोित कां>च#शाम् ॥ १.९३ ॥73 

  

 
69 अितकु> तैः ] G, D; अ>भकु> तैः A, P. कलन॰ ] G; लिलत॰ P, D. 

70 मनोरम॰ ] P; मनोरमं G; मनोहरं  D. 

71 िनòpं ] P, D; िवòpं G. 

72 भ%ा  ] P (R 12.31); भ%ां A, G, D. चाn ] D, P; तn G. 

73 िनयतं ] A, G, P; सुकृती D. ऽिप ] P, D; च G. 



 

>चDं >चDगतोऽ{ेष ममािल मदनोपमः । 

समु�ू© बलाúÓामु·ºयित मानसम् ॥ १.९४ ॥ 

  

मु¼ा y$समागते ि4यतमे त»ा>णसंòशNना- 

Jोमा ा> तया शरीरलतया संसूÅ कोपा<·ल । 

मा मां वúभ संòृशेित सहसा शूxं वदRी मु¨ः       

स[ा नो ह>सता स>चRमसकृ:ंशो>चता 42ुत ॥ १.९५ ॥74 

 

|ार|ुर×दीपं सौधं मधु सो»लं कलं गीतम् ।   

ि4यस<ख सकल>मदं तव िवफलं यिद नो भवे:ोऽD ॥ १.९६ ॥75      

 

िवकसित कैरविनकरे सरित च सरसीसमीरणे सुतनु । 

चु±2±र>मpौ तव तेन िवना रितः क�¶क् ॥ १.९७॥ 

 

अजनिनरtु ¶शोtव कुचयोरभविनरलं भवत ु

यिद ¶ßते न स युवा िनभNरमािल%ते नो वा ॥ १.९८ ॥76 

 

J�Fं  व�ंु च नो कxा र�ा श'ो2मुं  |ुटम् । 

पßRम>भज¸Rं िविव�ेऽिप ि(या यथा ॥ १.९९ ॥ 

  

कामं न पßित िद¶Lत एव भू)ा 

नो�ािप ज¸ित िववLित चादरेण । 

 
74 y$समागते ] P, D; y$ उपागते Pu (text); ॰अ> तया ] A, G, P; ॰अ>चNतया K. मां ] G, D; मा A, P. 

75 सो»लं कलं गीतम् ] P, D; सो»लं च कलगीतम् G.  िवफलं यिद नो भवे:ोऽD ] G, P (वसेत्); सफलं खलु यिद 

भवेत् A, J2, D. 

76 अजनिनरtु … कुचयोरभविनरलं भवतु ] G, D, J2, 19852 and 16654 (¶शt,े so G) add मु¼े; 

अ¯निनकरtु ... प¥भ#कं च वृथा P, 512. 



 

लÓा7रfितकरेण मनो>धनाथ े

बाला रसाRर>मदं लिलतं िबभितN ॥ १.१०० ॥ 

  

िव�ातनाियका>च`ा सखी वदित नायकम् । 

नायको वा सखी ंतnाः 4ेमा>भf�ये यथा ॥ १.१०१ ॥ 

  

क*िकततनुशरीरा लÓामुकुलायमाननयनेयम् । 

तव कुमुिदनीव वाÚित नृच+ बाला करòृशम् ॥ १.१०२ ॥77 

  

संतापय<R >श>शरांशु/चो यदेते     

संमोहय<R च िविनJसरोजवाताः । 

य<økते तनु)रयं च तदेष दोषः 

स[ाtवैव सुतनु 4चुरDपायाः ॥ १.१०३॥78 

  

अपßRं च सा काRं |ा)रताLी िनरीLते । 

दूरादालोकय2ेव सखी ंyजित िनभNरम् ॥ १.१०४ ॥79 

 

िनिनN>म`ं हसRी च सखी ंवदित िकंचन ।    

सfाजं सुpरं िकं>चjाDमािव,रोित च ॥ १.१०५ ॥80 

 

स[ा 4=ािपतां मालां का-ािद रचये»ुनः ।    

चे�ां च कु/ते र�ाम#भ#ैः शुभैयNथा ॥ १.१०६ ॥81 

 
77 क*िकत॰ ] G, P, D; अ�F )रत॰ A. 

78 <ykते ] G, P; <खkते G (v.l.), D, J2, 11294, 19852; >भkते A. 

79 अपßRं च ] A (तु), G, D, J2, 11294, 16654 (R 12.33: अवीLमाणम्); अपßRीव P. 

80 हसRी च ] G, P, D (R 12.34); हसRीवा A, J2. गाDम् ] G, P, D (R 12.34: अ#म्); भावम् A. 

81 स[ा 4=ािपतां ] P (conj. पयाN>सताम् ? R 12.35: स[ा पयNtं); स[ािद=ािपतां G (स[ािदगु<.तां PS); 



 

 

अ>भमुखगते त<7Cेव ि4ये ब¨शो वद- 

2वनतमुखं तू/ीमेव <=तं मृगनेDया । 

अथ िकल चलú½लालोलं स एष तथे>Lतः     

कथमिप यथा ¶0ा मxे कृतं Tुितल1नम् ॥ १.१०७ ॥82 

 

ितयN2ितNतगाDयि�िवषमो^ ृ̀ tना|ालना-   

¥ु��ौि�कमालया सपुलकyेदोúसjeया । 

दूरादेव िवलोकय2>भमते त^Ûद`ेLणं 

दवुाNर7रया तया सहचरी गाढं समािलि#ता ॥ १.१०८ ॥83 

  

[अिन>म`ं यि^हसित िन,ारणमेव य:खी ंवदित । 

दियतं िवलो� तिदयं शंसित तदधीनमाvानम् ॥ १.१०९ ॥ ]84 

 

4ादÉुEFजमूलका<Rलिलतामुk� दोवNúरी ं

व3»ीनपयोधर=ललुठ�ु�ावल½सुpरम् । 

अ#F©ा 4चल·लापवलयyानोप4त7रं   

तëाः कु> तलोचनं िवजयते त·णNकeूयनम् ॥ १.११०॥85 

 
स[ािद =ािपतां [sic] D. 

82 चलल्॰ ] A, P, J2, 11294, 16654; वलल्॰ G, D. 

83॰वितNत॰ ] G, P, D; ॰वि�त॰ A.  ॰आ|ालनात् G, P, J2 (corr.), 11294 (corr.), 16654; ॰आ|ालन॰ A, D, 

19852. ॰Dु�न्॰ ] P, D; ॰नृ2न्॰ G. ॰7रया तया G, P, 16654 (॰7रसा तया); ॰7रतापया D, J2, 11294 

(corr.); ॰घातया A. 

84 तिदयं ] G, D, P, 11294, 16654, 19852; तिददं J2; यिदयं A. [An interpolation] 

85 ॰िललताम् ] P, D; ॰लितकाम् G. ॰लुठन् ] G, A, PS, 11294; ॰चलन् P, ॰लुलन् D. अ#F©ा 4॰ ] G, D, 16654, 

19852; अ#F©ा�॰ P. ॰कलाप॰ ] G, P, 11294, 19852; ॰करा�॰ D. ॰yान॰ ] A, G, D, 16654 19852; ॰Ýान॰ 



 

  

\जोऽवतंसं रशनां च िकं>च- 

<×यं समालो� समासजRी ।      

पुनtरां सा सुzदो ददाित             

42#मावास>मव 7रn ॥ १.१११ ॥86 

  

[fाजृ�णोú>सतदRमयूखजालं       

fाल<±मौि�कगुणं रमणे मुदैव ।      

ऊÝl >मलEFजलतावलय4प - 

स`ोरणं zिद िवश2परा fुदास ॥ १.११२ ॥  ]87   

 

अxोढािप करो2ेत:वNमु´तम�था । 

दरुव=ा पुनः काRम>भयु6े yयं यथा ॥ १.११३ ॥88 

 

उú7ािप सखीवचः समु>चतामु:ृè लÓामलं    

िह¬ा भीितभरं िनरn च िनजं सौभा8गवl मनाक् ।   

आ�ां केवलमेव म�थगुरोरादाय नूनं मया 

¬ं िनःशेषिवला>सवगNगणनाचूडाम>णः सं>Tतः ॥ १.११४ ॥89 

 
P; अ#F©ा 4चुर·रा॰ A. तëाः ] G, P, D; तnाः A. त·णN॰ ] P, D; कणNn G. 

86 पुनtरां ] G, P, D; घनtनी A. 

87 जालं ] G, P; जाल॰ A, D. ॰ल<±॰ ] A, G, D, 11294; ॰ल±॰ P. रमणे ] P, D: रमणं G; रमणी ं(मुदेन) A. 

िवश2॰ ] G, D, 19852, 11294, 16654, Ś; िवशÌ॰ P. fुदास ] G, D; ॰Ôुवास P, 11294, 16654, 19852; 

fुदासे Ś; िवश2पराfदासीत् [sic] A. [An interpolation] 

88 एतत् ] A, G, P, J2, 19852 (R 12.36); एव D, 16654. 

89 िह¬ा ] G, P, D; >भ¢ा 16654, 19852; *॰कृ¬ा J2. उ:ृè ] P, D; उ�ू© G. भीितभरं ] G, P, K; नीितरसं 

A. ॰म>णः ] A, P, 11294; ॰मणे G, D, J2 (PS); ॰मणेः 16654. 



 

 

चLFम"लित सानpं िनत±ः 4\व2िप । 

वेपते च तनुtëाtnाt#शNने यथा ॥ १.११५ ॥90 

  

मील�õरचLFषा प)रपत·ा ी�हf�या   

गाढान#भर\वÓघनया क£ोप/´ा#या ।   

सवाN#े चटुकारकोऽ{बलया संकेतके कौतुका-     

दाtां रRमुहो िनरी>Lतुमिप 4ेयाC स�ािवतः ॥ १.११६॥91 

 

ना>भयु6े yयं कxा मु¼¬ा# Fः<=तािप तम् । 

तदव=ां तु काRाय त:खी कथयेkथा ॥ १.११७ ॥ 

  

िनः°ासेषु 9लित कदल½ वीजने तापस£- 

CेDा�ो>भ:>मित पिततैः >सÅते त;नाRः । 

तnाः िक> :ुभग तदभू`ानवं ¬ि^योगा- 

kेनाक7ा^लयपदवीम#Fल½यं 4याित ॥ १.११८ ॥92 

  

अनxशरणा yीया रतहायाN परा#ना ।      

अnाtु केवलं 4ेम तेनैषा रािगणां मता ॥ १.११९ ॥93 

 

सामाxविनता वेßा सा िव`ं पर>म®ित ।       

 
90 4\व2िप ] PS, P, D; 4|ुर2लम् G. तëास् ] P, J2, 11294; त&ीA, D; ती�ं G, 19852. 

91 ॰\वÓघनया ] P, D; ॰9लJमणया G. सवाN#े ] G, J2; सवाN#ं A, D, 11294; सवाN#ैश् P, 19852. 

92 वीजने G; वीजनं P, D. ॰>भ:>मित ] A, ŚP (28.117), G, D; =िगित J2; ॰>भझNिटित P; >सÅते ] G, D; 

सूÅते A, ŚP, P, J2. तत्॰ ] A, G, P, J2; च ŚP, D. ॰िवयोगाद् ] G, P, J2; ॰िवयोगे A, D. 

93 रत॰ ] G, P; धन॰ J2, PS; धना॰ A, D. रािगणां ] P, D (PS का>मनां ि4या); रािगणी G. 



 

िनगुNणेऽिप न िव^ेषो न रागोऽnा गु>णxिप ॥ १.१२० ॥94 

 

तá§प>मदं 4ो�ं कै>i=>मो वयं पुनः । 

बलव2ानया युîा तासाम{नुरािगता ॥ १.१२१ ॥95   

 

"#ाराभास एव nाkिद ता रागव>जNताः। 

त?ापारोऽथवा तासां 7रः िकं भ>Lतो बकैः ॥ १.१२२ ॥ 

 

त7ा`ासामिप @ािप रागः nा<·ं तु सवNथा । 

धनाथl कृिDमैभाNवैगN�ाëामोहय<R ताः ॥ १.१२३ ॥96 

 

िल#½ 4®Cकामi नरंमxi षeकः ।   

सुख4ा�धनो मूखNः िपतृिव`ेन गिवNतः ॥ १.१२४ ॥ 

इ2ादीAथमं ग�ाB�ा¬ाकृÉ च त´नम् ।      

अपूवाN इव मु <R तानेताtापय<R च ॥ १.१२५ ॥97 

 

िकंतु तासां कलाकेिलकुशलानां मनोरमम् । 

िव7ा)रतापर�ीकं सुरतं जायते यथा ॥ १.१२६ ॥ 

  

गाढािल#नपीिडतtनतटं <yk·पोल=लं 

संद�ाधरमु�सी·ृतम>भåाRåु नृ2·रम् ।   

 
94 िव`ं ] A, G, P, J2; Jfं D, RAS. रागोऽnा ] G, D; रागः nाद् P; नानुरागो J2, RAS [*1.116]; see anurāgo 

in next v. 

95 बलव2ा ] A, G, P; वणNयÌ D. ॰रािगता ] G; ॰रािगताम् P, D. 

96 ग�ान् ] conj.; ��ान् (sic; conj. ग�ान् see next v.; and 1.165) A; �ा�ान् G, P; �ा�ं D, 512. 

97 ग�ान् ] A (R 12.40: ग�ं िन§{); �ा�ान् P, D; �ा¬ा (समाकृÉ) G. तानेताtापय<R च ] P, D; 

त7ा`ांtापय<R ताः G. 



 

चाटु4ायवचो िव>चDम>णतं घातैनNखैiाि�तं   

वेßानां धृितधाम पु¤धनुषः 4ा$ोित धxो रतम् ॥ १.१२७ ॥98 

  

ईÉाN कुल�ीषु न नायकn िनःश�केिलनN परा#नास ु

वेßासु चैतिEतयं 4§ढं सवNyमेताtदहो 7रn ॥ १.१२८ ॥99 

 

कु{<»नािकनेDािPFालाभ7ीकृतः पुरा । 

उÓीिवतः पुनः कामो मxे वेßावलोिकतैः ॥ १.१२९ ॥100 

 

आनpय<R युîा ताः सेिवता G<R चाxथा । 

दिुवN�ेयाः 4कृ2ैव त7ा^ेßा िवषोपमाः॥ १.१३० ॥ 

  

yाधीनपितको·ा च तथा वासकस<Óका ।       

सं>धता िव4लïा च ख<eता चा>भसा)रका ॥ १.१३१ ॥   

4ोिषत4ेयसी चो�ा नाियकाः पूवNसू)र>भः । 

ता एवाD भवÌ�ावव=ा>भः पुनयNथा ॥ १.१३२ ॥101 

 

यnा रितगुणाकृ�ः पितः पा°l न मु ित । 

िव>चDिवåमास�ा yाधीनपितका यथा॥ १.१३३ ॥ 

 

िलखित कुचयोः पDं कºे िनयोजयित \जं 

ितलकमिलके कुवNHeाददुnित कुRलान् । 

इित चटुशतैवाNरं वारं वपुः प)रतः òशृ- 

 
98 अ>भ॰ ] A, G, D; अित॰ P. ॰åाR॰ ] G, P, D: ॰å�द्॰ A. घातैनNखैiाि�तं ] G, P, D; घातैः Lतैiािलतं A. 

99 4§ढं ] P, D; 4>स´ं G. 

100 उÓीिवतः ] A, P, D; संजीिवतः G. 

101 सं>धता ] G, D; अ>भसं>धता PS, P. च ] G, D, J2 (corr.); del. P.  चो�ा ] G; चैव P, D.  पूवNसू)र>भः ] G; 

पूवNसू>चताः P, D. 



 

<&रहिवधुरो नाnाः पा°l िवमु ित वúभः ॥ १.१३४ ॥ 

  

उ·ा भवित सा यnाः स�ेतं नागतः ि4यः । 

तnानागमने हतेुं  >चRयÌाकुला यथा ॥ १.१३५ ॥ 

  

िकं /´ः ि4यया कया>चदथवा स[ा तयो^े>जतः    

िकं वा कारणगौरवं िकमिप यCाkागतो वúभः । 

इ2ालोÅ मृगी¶शा करतले सं=ा{ वÛा±ुजं 

दीघl िनः°>सतं >चरं च /िदतं >L�ाi पु¤\जः ॥ १.१३६ ॥102 

  

भवे^ासकसÓासौ स<Óता#रतालया । 

िन>i2ागमनं भतुN^ाNरेLणपरा यथा ॥ १.१३७ ॥ 

  

¶!ा दपNणमeले िनजवपुभूNषां मनोहा)रणी ं    

दीपा>चNःकिपशं च मोहनगृह ंDn·ुर#½¶शा । 

एवं नौ सुरतं भिवÉित >चरादkेित सानpया 

कामं काRिद¶Lयाितलिलता ^ारे ¶गारोिपता॥ १.१३८॥103 

  

िनरtो मxुना काRो नमCिप यया पुनः ।      

दःु<=ता तं िवना सा>भसं>धता>भमता यथा ॥ १.१३९ ॥104 

  

य»ाद4णतः ि4यः प/षया वाचा स िनवाN)रतो 

 
102 तयो॰ ] G, P, D; मयो॰ A. 

103 िनजवपुर्॰] A, G, P, J2; िनजमुखं D. अितलिलता ] G; अितलिलतं D, J2; िवल>सता P.  कामं ] A, G, J2, P, D; 

मpं Ś. 

104 पुनः ] A, G, D; पुरा P, J2. अ>भसं>धता ] G, P, J2 (R 12.40 [6]); अितसं>धता D. अ>भमता ] P, D; क>थता 

G. 



 

य:[ा न कृतं वचो जडतया य�xुरेको धृतः । 

पापnाn फलं तदेतदधुना यÐpनेpkुुित- 

4ालेयािJसमीरप�जिबसैगाNDं मु¨दNÙते ॥ १.१४० ॥105 

 

4ेÉ दूती ंyयं द¢ा स�ेतं नागतः ि4यः । 

यnाtने िवना दःु=ा िव4लïा तु सा यथा ॥ १.१४१ ॥106 

 

य:�ेतगृह ंि4येण क>थतं सं4ेÉ दूती ंyयं 

त®ूxं सु>चरं िनषेf सु¶शा पiाÐ भPाशया । 

=ानोपासनसूचनाय िवगल:ा+ा¯नैरTु>भ- 

भूNमावLरमािलकेव िल<खता दीघl /द2ा शनैः ॥ १.१४२ ॥107 

  

कुत>iCागतो यnा उ>चते वासके ि4यः । 

तदनागमसंत�ा ख<eता सा मता यथा ॥ १.१४३ ॥ 

 

सो·ºं /िदतं सक£मसकृ­ातं सबा¤ं >चरं 

चLFिदNLF िनवे>शतं सक/णं स[ा समं ज<¸तम् । 

नाग®2ु>चतेऽिप वासकिवधौ काRे समुि^Pया 

त`<·ं>चदनुिcतं मगृ¶शा नो यD वाचां गितः ॥ १.१४४॥108 

 

या िनलNÓीकृता बाढं मदनेन मदेन च ।     

अ>भयाित ि4यं सा>भसा)रकेित मता यथा ॥ १.१४५ ॥109 

 
105 ॰अिJ॰ ] P; ॰अ±ु॰ D, J2; ॰अंशु॰ G. 

106 तु ] P, D; च G; अD A. 

107 अTु>भर् ] G, P; लोचनैर् A, D. िल<खता ] A, G, D; र>चता P; िनिहता J2. 

108 Ôातं ] G, P, J2; यातं D. वाचां गितः ] G, P, D; वासं गतः A. 

109 मदनेन मदेन च G, J2 (R 12.40 [4]); मदेन मदनेन च A, P (वा); मदने [sic] मदनेन च D. इित मता ] P, D; 



 

  

नो भीतं तिडतो ¶शा जलमुचां त#शNनाकाIया 

नो ग>जNगN>णता भृशं Tुितसुखं त^ा>च सं>चÌ च ।   

धारापातसमुEवा न च मता पीडा तदािल#नं 

वाÚÌा दियता>भसारणिवधौ तëा परं त¬रे ॥ १.१४६॥110 

  

कुत>i·ारणाknाः पितदsशाRरं गतः । 

द¢ाव>धं भृशाताN सा 4ोिषत4ेयसी यथा ॥ १.१४७ ॥ 

 

उ<J{ालकमािलकां िवलुिलतामापाeुगe=ला- 

ि^<ãÉ^लय4पातभयतः 4ोk� िकं>च·रौ । 

^ारt�िनषKगाDलितका केनािप पु}ाvना 

मागाNलोकनद`¶ि�रबला त·ालमािल%ते ॥ १.१४८ ॥ 

  

िनः°ाससंतापसखीवचो>भ- 

>iRाTुपातािदयुताः सखेदाः । 

वाÅाः 4लïागतभतृNको·ा- 

>भसं>धताः ख<eतया सहाD ॥ १.१४९ ॥111    

 

िव>चDमeना z�ा भवेáाधीनभतृNका । 

 
अ>भमता G. 

110 ॰मुचां ] G, P; ॰मुचा D. गिगNर् ] G, D, J2; ग>जNद् ] P. त^ा>च सं>चÌ च ] G, P, D; सं>चÌ त^ा>चतम् A. 

त¬रे ] G, P; त»रम् D; परा ततरे [त¬रे?] A. 

111 ॰>भश् G, P, J2; वचोि�॰ A; ॰ितN॰ D. ॰युताः सखेदाः ] ॰युता सखेदा P, J2. वाÅाः ] G, 16654, 512; वाÅा P, 

D; वाचा A. 4लïागत॰ ] D; 4लïा गत॰ P; 4गÞा॰ A, G. अ>भ॰ ] G, P; अित॰ A, D. ॰सं>धताः ] ॰सं>धता P, 

J2. 



 

तथा वासकसÓािप सा िकं ¬ागRकुि4या ॥ १.१५० ॥112 

 

कुलजाxा#ना वेßा िDधा nाद>भसा)रका । 

यथैवो�ाtथैवाxाः yाधीनपितकादयः ॥ १.१५१ ॥ 

 

कुलजा संवृता Dtा स�ीडा च Jुतं �जेत् । 

नायकं परनारी तु समRादनवे>Lता ॥ १.१५२ ॥113   

  

सखीयु�ा मदा>ध�ाóा)रताLी ¬शि�ता ।   

सशÂाभरणा कामं वेßा सरित नायकम् ॥ १.१५३ ॥114 

 

Dयोदशिवधा yीया ि^िवधा च परा#ना । 

एका वेßा पुनiा�ावव=ाभेदतोऽD ताः ॥ १.१५४ ॥ 

 

पुनi ता<�धा सवाN उ`मामÔमाधमा: ।       

इSं शतDयं तासामशीितiतु/`रा ॥ १.१५५ ॥115 

 

दोषानु§पकोपा यानुनीता च 4सीदित । 

रèते च भृशं नाथे गुणहाय�`मेित सा ॥ १.१५६ ॥ 

  

काRे िकं कुिपता>स कः परजने 4ाणेश कोपो भव-े    

·ोऽयं सुåु परÀमेव दियते दासोऽ<7 कtे परः ।   

 
112 ॰मeना ] G, P, D; ॰मeनैः G (comm., conj.). 

113 Dtा ] तD J2. स�ीडा ] P, D; स�ीडं G. च Jुतं ] A, D; तjहृ ंG, P, J2J2. तु ] G, P, J2; च D. समRादनवे>Lता ] 

G, P, D; समदाxैरिव>Lता A; तदxैर{नी>Lता 19852. 

114 ¬शि�ता ] G, P, J2; न शि�ता D. 

115 उ`माधममÔमाः ] G, P; उ`मा मÔमाधमा D. 



 

इ2ु³ा 4णतः ि4यः >LिततलादSुा{ सानpया 

नेDा�ःक>णकाि�ते tनतटे तëा समारोिपतः ॥ १.१५७॥116 

  

दोषे y¸ेऽिप या कोपं ध`े क�ेन तुÉित ।     

4याित कारणाJागं मÔमा सा मता यथा ॥ १.१५८ ॥117    

  

4|ार|ु)रताधरािप िवलसje=ल49ल-   

LमाN�ःक>णकािप भ#Fरतरåूभेदभूषा{लम् । 

पादाRः4णते ि4ये 4कटय2Rः4सादं ि4या   

केशाCूपुरमeल½शबिलतानु�ोचयRी शनैः ॥ १.१५९ ॥118 

 

या कु{ित िवना दोषं >ìÙ2नुनयं िवना । 

िनहsतुक4वृ>`i चल>च`ािप साधमा ॥ १.१६० ॥119 

  

यDाधःकृतकामकामुNककथो åा�æवुोिवNåमः      

सkः4ोjतच+का<Rजियनी य<7ñपोल®िवः । 

यD yेदकणािवलु�मिहमा हारोऽ{ुरोज=ले        

कोऽयं मािनिन म×णामिवमुखः 42�मान�हः ॥ १.१६१॥120       

  

 
116 कस् ] G, D; िकं A, P, J2. 

117 तुÉित ] A, P (R 12.40 [12]: 4सीदित); मु ित G, D, J2, 16654, 19852, 512. कारणाद् ] G, A, P, D, 

19852, 512 (R 12.40 [12]: कारणेन); क/णाद् 16654. 

118 4॰ ] A, G, P; िव॰ D. ॰लसद् ] A, G, P; ॰कसद् D. अRः4सादं ] P; अRः 4सादं D. ॰ल½शबिलतान् ] G, P, J2; 

॰ल½षु विलतान् D; ॰ल½वलियतान ्A. 

119 दोषं ] G, D; दोषैः A, P. ॰>च`ािप साधमा ] G (॰>च`ा तु), P, D; ॰>च`ाधमा यथा A. 

120 ॰कथो ] A, G, D; कथोद्॰ P. ॰कणािवलु�॰ ] A (॰कणैर्), G; ॰कणावलु�॰ P, D; 4णाम॰ ] A, G, D; 4साद॰ P. 



 

जाितकालवयोऽव=ाभावकpपNनायकैः । 

इतरा अ{सMाः nुन��ा िवtरभीिततः ॥ १.१६२ ॥ 

 

इ2ािद सकलं �ा¬ा yयं चालो� ति^दाम् । 

कवीनां च िवशेषोîा �ातfाः सकला इमाः ॥ १.१६३ ॥ 

 

रोमा वेपथुt�yेदनेDा±ुिवåमाः । 

वाÅाः संभोग"#ारे किवना नाियका>Tताः ॥ १.१६४ ॥121      

  

स±<Ã>मDि^जराजतीN-   

वणाN>धकानां 4मदा न ग�ाः । 

f#ाtथा 4�>जता िव>भC- 

मÕाi धमाNथNमनोभव�ैः ॥ १.१६५ ॥122 

  

अनेन मागsण िवशेषर�ं 

संभोग"#ार>ममं िवत&न् । 

भवे·िवभाNवरसानुर�ो   

िवद¼गोcीविनतामनो�ः ॥ १.१६६ ॥ 

 

इित Tी/JभOिवर>चते "#ारितलका>भधाने काfरसालंकारे संभोग"#ारो नाम 4थम: प)र®ेदः॥123

 
121 ॰भोग॰ ] A, G, P; ॰योग॰ D. 

122 ॰तीN॰ ] G, P, D; ॰>भLF॰ A. 

123 ॰/JभO॰ ], G, P [Tीमद्], D; ॰/Jट॰ A. संभोग"#ारो नाम ] P, D; del. G. 



 

 



 

ि,तीय: प%र'ेदः 
 

िव4ल�ा>भधानोऽयं "#ारः nाÐतुिवNधः । 

पूवाNनुरागो माना[ः 4वासः क/णाvकः ॥ २.१ ॥1 

 

द£2ोदNशNनादेव 4§ढगु/रागयोः ।          

�ेयः पूवाNनुरागोऽयम4ा�ौ स भवेkथा ॥ २.२ ॥2 

  

िकं चpनै रचय मा च मृणालशÿां             

मा मा ममािल धुनु कोमलतालवृRम् ।    

मु ा�ह ंिवकचप�जयोजनेष ु

त:ंगमः परमपाकु/ते 7रािPम् ॥ २.३ ॥3 

  

य:ारै)रव प�जn घिटतं यÐ+गभाNिदव 

4ो·�णl यदन#सायक>शखाभासेव संव>धNतम् । 

य:ं>सÅ सुधारसै)रव रतेरा=ानभूमीकृतं   

तE >योऽिप कदा सरो/ह¶शः पßा>म तnा मुखम् ॥ २.४ ॥ 

  

मृणालकदल½च+चpना±ु/हािदकम् । 

तDानयोः 7रात�शाRये नैव सेिवतम् ॥ २.५ ॥4   

 

आलोकालापसं§ढरागाकुिलतचेतसोः । 

तयोभNवेदसं4ा�ौ दशाव=ः 7रो यथा ॥ २.६ ॥ 

 

 
1 Om. G. See R 14.1. 

2 4§ढगु/॰ ] A, G, P (R 14.2: 4§ढगु/रागयोः); समु»Cानु॰ D. स भवेत् ] A, G, P; च दशा D. 

3 रचय मा च ] A, P; रचयसे नु D; रचय मु  G. धुनु ] A, G, P; कु/ D. 

4 ॰कशाRये ] P, D; -कं शमयेन् G. 



 

अ>भलाषोऽथ >चRा nाPृितi गुणक�तNनम् । 

उ^ेगोऽथ 4लापः nाद�ुादो fा>धरेव च ॥ २.७ ॥ 

जडता मरणं चैव दशमं जायते Èुवम् ।         

असं4ा�ौ भवÌेताtयोदNश दशा यथा ॥ २.८ ॥5 

 

fवसायो भवेkD बाढं त:ंगमाशया । 

संक¸ाकुल>च`¬ा:ोऽ>भलाषः 7ृतो यथा ॥ २.९ ॥ 

  

4िवशित यथा गेहऽेक7ाÇिहi िवचे�त े

वदित च यथा स[ा साधl सहास>मवो:ुका ।       

दियतवदनालोके मpं यथा च चल2सौ         

मृग¶>श तथैतnां श�े 7रेण कृतं पदम् ॥ २.१० ॥6 

  

कथं स वúभः 4ा{ः िकं कुयाl तn >स´य े।      

कथं भवेदसौ वß इित >चRा भवेkथा ॥ २.११ ॥7 

 

स2ं दलुNभ एष वúभतमो रागो ममा<7Qुनः 

कोऽ{xोऽ<t गु/नN चाितिनपुणाः स[ोऽn संबोधने । 

सं>चÌेित मृगी¶शा ि4यतमे ¶�े ãथां मेखला ं

बRÌा न गतं <=तं न च गल^ासो न वा संवृतम ्॥ २.१२ ॥ 

  

^ेषो यDाxकायsषु तदेका�ं च मानसम् ।   

°ासैमNनोरथैiािप चे�ाtPरणं यथा ॥ २.१३ ॥8       

  

 
5 दशमं ] A, G, D; दशमी P. 

6 इवो॰ ] G, P; इहो॰ D. यथा ] P, D; मpं G. श�े G, P; मxे D. तथैतnां ] G, D; तथा तnां P; तथैवाnां A, Ś. 

7 तn >स´ये ] G, D (अn); तn तु�ये P; अn तु�ये A. भवेद् ] G, P; मता D. 

8 अxकायsषु ] G, P, D; अxदीयेषु A. तPरणं ] A, G, P; ताः 7रणं D. 



 

इpुं िनpित पçकpकदल½त¸ं न वा मxत े

कपूNरं िकरित 4याित न रितं 4ालेयधारागृह े। 

°ासैः केवलमेव खेिदततनुÔाNय2सौ बािलका   

य`·ोऽिप युवा Èुवं 7रसुzÐतेnमुÉाः <=तः ॥ २.१४ ॥9 

  

सौpयNह>सतालापैनाN²xt:मो युवा । 

इित वाणी भवेkD तिदSं गुणक�तNनम् ॥ २.१५ ॥ 

  

त^Ûं ह>सतेpमुeलमित|ारं तदालोिकतं         

सा वाणी >जतकामकामुNकरवा सौpयNमेतn तत् । 

इSं सां4तमािल वúभतमÔान4स�ाvन- 

iेतiF<±तकालकूट>मव मे क7ािददं मुÙित ॥ २.१६॥10 

  

य<7S�मर�ं nाC च हषाNय िकंचन ।        

4^ेषः 4ा>णतfेऽिप स उ^ेगः 7ृतो यथा ॥ २.१७ ॥11 

  

अTागारं कलय>स पुरi�वाक�व च+ं   

ब´ो·£ं >श>शरम/ता दÙसे प>çनीव । 

4ाणाÃ:े कथमिप बलाj®तः श©तु©ा-ं    

t·ेनासौ सुतनु जिनतो मा�थtे िवकारः ॥ २.१८ ॥12 

  

बUमीित मनो य<7S2ौ:ु�ािदतtतः । 

 
9 ॰कpकदल½॰ A, G; ॰कpलदल½॰ P; ॰कpलदलैस् D. न रितं ] G, P, D; िवरितं A. स<ख 7रसुzत् ] G 

(7रसखश्), P; Èुवं 7रसुzत् D. 

10 अित॰ ] G; ॰/>च A, P; इित D. सां4तम् ] G; संततम् P, D. 

11 nान् ] A, G, P; वा D. िकं चन ] G, P; जायते D. 4^ेषः ] P, D; यEेषः G. 

12 ॰आगारं A, G, P; ॰आकारं D. बलाद् ] G, P; >चराद् D. 



 

वाचः ि4या>Tता एव स 4लापः 7ृतो यथा ॥ २.१९ ॥13 

  

इSं तेन िनरी>Lतं न च मया{ेवं समालोिकत- 

tेनो�ं सुभगेन तD न मया द`ं वचो मpया । 

त:2ं कथयािल िकं स सुभगः कु{ेC मÙं गत   

इ2ु³ा सु¶शा कयािप विलत�ीवं ¶शौ |ा)रते ॥ २.२० ॥14 

  

°ास4रोदनो·£वसुधोúेखनैरिप । 

fापारो जायते यD स उ�ादः 7ृतो यथा ॥ २.२१ ॥15      

  

देवीवािन>मषेLणा िविलखित Lोणी ं°>स2ुÐकैः 

िकं>च­ायित िनiला च बलवJोमा> ता क£ते ।     

रोिद2�गतां िवलो� सु>चरं वीणामितfापृता 

y¸ैरेव िदनै)रयं वरतनुः केनािप सं>श>Lता ॥ २.२२ ॥16 

  

संतापवेदना4ायो दीघN°ाससमाकुलः । 

तनूकृततनुfाN>धर�मो जायते यथा ॥ २.२३ ॥17 

  

तापः शोिषतचpनोदकरसः °ासा िवक�ण�»लाः   

 
13 4लापः ] P, D; उ�ादः G. 

14 न ] P, D; स G. न मया द`ं वचो ] P, D: न वचो द`ं मया G. कु{ेC मÙं गत ] P; कु{ेC मÙं >चरात् G; कु{ेत 

मÙं >चरात् A; कु{ेत मÿुÐकैर् D. *rethink 

15 ॰4रोदन॰ ] P, D; ॰4रोहण॰ G. ॰क£॰ ] P, D; ॰क£ैर् G. 

16 च बलवद्॰ ] A, D, P (॰िप); चलचलद्॰ G. अित॰ ] G, P; अिप D; इित fा�तं A. ॰fापृता ] P, D; ॰fापृताम् 

G. 

17 जायते ] A, G, P; ऽयं 7ृतो D. 



 

कपूNरा>भभव4चeपिटमा गe=ले पा<eमा । 

VायÇालमृणालनाललिलता 4ा�ा तनुtानवं 

त&%ाः क>थतः 7रेण गु/णा कोऽ{ेष क��मः ॥ २.२४ ॥18 

  

अकाeे यD ¨कंारो ¶ि�ः tïा गता 7ृितः । 

°ासाः सम>धकाः काßl जडतेयं 7ृता यथा ॥ २.२५ ॥19 

  

¶ि�िनNiलतारकाधरदलं °ासैः कृतं धूसरं 

4ा�ं वासरच+िब±पदवी ंवÛं िवन�ा 7ृितः । 

¨कंारः परमेक एव वचन=ाने <=तः सां4तं 

मxेऽnाः कुसुमायुधः स>शिबरः 42#मावा>सतः ॥ २.२६ ॥20 

  

उपायैिवNिवधैनाNयाN यिद न nा:मागमः । 

कpपNशर>भCाया मरणं जायते ततः ॥ २.२७ ॥ 

 

पुं सोऽिप िह भवÌेता दशाव=ा मनोभवात् । 

मरणं िकं ¬सौpयाN`योः कै>iC बÔते ॥ २.२८ ॥21 

 

अxे तदिप बR<R 42ुÓीवनकाIया । 

 
18 ॰रसः ] P, D; ॰भरः G [n.b. cited as -rasaḥ in com. on 2.91+]. °ासा ॰ओ»लाः ] G, D; °ासो 

॰ओ»लः ] P, A [अवक�णN॰]. ॰लिलता ] P, D; ॰लितका G. क>थतः ] P, D; �>थतः G. क��मः ] G, P, D; क�ः 

�मः A. 

19 7ृता ] G, P; मता D. 

20 ॰दलम् ] P, D; ॰तलम् G. आवा>सतः ] P, D; आस#तः G. 

21 बÔते ] P, D; व}Nते G. 



 

वृ`ानुवादे त®tमु»ाkे 4ायशो न िह ॥ २.२९ ॥22 

 

एक<7Cु मृतेऽ{xो यिद जीवे·थंचन । 

का ìेहगणना तD >Yयते चेC संगमः ॥ २.३० ॥23 

 

पूवl नारी भवेJ�ा पुमाQiा`िदि#तैः । 

ततः संभोगल½लेित yभावसुभगा <=ितः ॥ २.३१ ॥ 

 

अxथािप न दोषः nाkिद 4ेम समं ^योः । 

र�ापर�वृ>`iे®ृ#ाराभास एव सः ॥ २.३२ ॥24     

 

अयं च 4ायशtZै)रSं हाnेषु बÔते ।     

िनधNनेन मया साधl वेßे मानय यौवनम् ॥ २.३३ ॥25    

 

अनुर�ो भवेknां नायकt:खीजनम् । 

सा)ा मानेन दानेन बाढमावजNय2सौ ॥ २.३४ ॥ 

 

तnा�े त·थां कुवN[ा>भ4ायं 4काशयेत् । 

तदभावे िनयु¯ीत का>i×�>जतािदकाः ॥ २.३५ ॥26 

 

 
22 ॰काIया ] P, D; ॰वाÚया G. 

23 नु ] G; तु P, D. 

24 ॰र�वृ>`श् ] G, P; ॰र�ा वृ>`श् D. 

25 हाnेषु बÔते ] A, G, D; हाnो िनबÔते P. िनधNनेन ] G, P; िनJNfेण D. 

26 4काशयेत् ] P, D; च काशयेत् G. िन॰ ] A, G, P; 4॰ D. का>i×�>जकािदकाः ] G, D; कां>च×�>जतािदकाम् 

A, P (R 14.7-8: 4काशयित … 4�>जता … िनयु6े). 



 

तEारेण समा[ातyभावो �ातत�नाः । 

उपचारैः परैलsखैः साधये`ामत<+तः ॥ २.३६ ॥27 

 

ततो ¶!ा िविव�े ता>म+जालकलािद>भः । 

4योगैलNिलतैः yैरं िव7यं परमं नयेत् ॥ २.३७ ॥ 

  

धाDीसखीवे\िन रािDचारे 

महो:वे ती�भये वने च ।       

आमÕणे fा>ध>मषेण शूxे         

गृह ेतयोनूNतनसंगमः nात् ॥ २.३८ ॥28 

  

यदा रागो गु/ः सा च लhते नैव या>चता । 

Lीणोपायtदा कxां नायकः साधयेिदित ॥ २.३९ ॥29 

 

पर�ीगमनोपायः किव>भन�पद>शNतः ।    

सुpरं िकंतु काfा#मेत`ेन िनदßNते ॥ २.४० ॥30 

 

वामता दलुNभ¬ं च �ीणां या च िनवारणा । 

तदेव प बाणn मxे परममायुधम् ॥ २.४१ ॥31 

 

ब¨मानाEया^ािप नृणामxD योिषित । 

 
27 उपचारैः परैर् ] D; उपचारपरैर् G, P; उपचारपदैर् A (R 14.9: उपचारैः yाव=सूचकैलsखैः). 

28 ती�भये वने ] A, G, P; ती�तमे भये D. आमÕणे ] A, G (com.); िनमÕणे G (text), P, D. 

29 कxां ] A, D (R 14.11); Ùxां G, P. 

30 ॰द>शNतः ] A, G, P; ॰िदßत ेD (R 14.12: ना{ुपदे�fः). एत`ेन िनदßNते ] A, G, D; इित म¬ा िनगkते P. 

31 एव ] G, D; एवं P. मxे परमम् ] G, D; ऽह ंपरम् P. 



 

4®Cका>मतं र�ं सतामिप भवेkथा ॥ २.४२ ॥32 

 

जीणl ताणNकुटीरकं िनवसनं त¸ीकृतं =<eले   

नीर]ं ित>मरं िकर<R सिललं गजNR एते घनाः । 

ग®ामीित वद2साविप मु¨ः श�ाकुला केवलं 

चेत>iDमहो तथािप रमते संकेतके का>मनाम् ॥ २.४३ ॥ 

  

स मानो नाियका य<7CीÉNया नायकं 4ित । 

ध`े िवकारमx�ीस#दोषवशाkथा ॥ २.४४ ॥ 

  

िकं>चÇा¤जलावलेपलिलते नेDे मना F̂ > ते     

रागो िव|ुरणानुबÃ/>चरः संद>शNतो गeयोः । 

क£iाधरपúवे िवर>चतः कामं कुर#½¶शा 

नो जाने िकमयं ि4ये 4किटतः कोपोऽ>भलाषोऽथवा ॥ २.४५ ॥33 

  

स 4ायशो भवे¥धेा का>मनीनां ि4यं 4ित । 

अवेÒ दोषमेतn गरीया�Ôमो लघुः ॥ २.४६ ॥ 

 

4ितनायाl गते काRे yयं ¶�े नखाि�ते । 

त^ासोदशNने गोD9िलते च गु/यNथा ॥ २.४७ ॥ 

  

िब±ोcः |ुरित 4याित पटुतां गe=ले शो>णमा 

यात<tयNगमू ¶शौ च बलवæ>युÖमुæा�ित ।                 

इSं च<e तथा तवैष />चरः कोप�मो जृ�त े

 
32 नृणाम् ] G, P, D; �ीणां A. 4®Cका>मतं र�म्  ] G, J2 (in margin), D; 4®Cका>मता र�ा A, P, D. 

सताम् ] A, P, D; तासाम् G, J2 (in margin). 

33 ॰लेप॰ ] G, D; ॰लेश॰ P. मनाक् ] A, G, P; समा॰ D. ॰लिलते ] G, P, D; ॰लुिलत ेA. 



 

जातोऽह ं4णतीरपाn सुतरामेति#¶LFयNथा ॥ २.४८ ॥34 

  

¶�े ि4यतमे रागादxया सह ज¸ित । 

स[ा[ातेऽथवा दोषे मानोऽयं मÔमो यथा ॥ २.४९ ॥ 

  

वाचो वा<Öिन िकं तवाk प/षाः सुåु åुवोिवNåमो   

ऽ{ुæाRः कुत एव लोलनयने िकं लोिहते लोचने । 

ना²ागो मिय िकं मुधैव कुिपते2ु�े पुरः 4ेयसा 

मािनxा जलिबpदुRरुपटा ¶ि�ः सखीwािहता ॥ २.५० ॥35 

 

सिवलासं |ुरÐLFव"Lमाणेऽपरां ि4ये ।      

िकं>चदxमन_े च जायते स लघुयNथा ॥ २.५१ ॥36    

  

मामेव ताडय िनत<±िन यkक7ा-   

·ोपो भवेC च मुखं तु िनजं िकमेतत् ।    

आनीयते शशधरानुकृितं कपोल- 

पाल½ `ुतेन घनकÓलनेDवारा ॥ २.५२ ॥37 

  

देशकालबला·ोपः 4ायः सव�ऽिप योिषताम् ।      

 
34 यातस् ] P, D; याते G. ऽह ं] A, G, P; ऽयं D. अपाn ] G, P, D; उपाn G (v.l.). 

35 िवåमो ] G, P, D; िवåमैर् Ś. ऽ{ुæाRः ] P, D; åा�न् G; िवTाRं Ś. कुत एव ] P, D; िकं तव एष G; कुत 

एषA.  For cd, Ś reads yेदः िकं नु घनtिन tनतटे मु�ाफलानां तुलां । 

ध`े मु  /षं ममाD दियते लेशोऽिप ना²ागसः ॥ 

36 सिवलास॰ ] G, P; सिवलासं D.  परां ] G, D; ऽपरा ंP. च ] A, G, P; ॰मन_ेव D. 

37 न च ] G; तव P, D. ॰पाल½ `ुतेन ] G; ॰पाल½`ुतेन P, D. 



 

जायते सुखसाÔोऽयं कृ®ý साÔोऽिप का>म>भः ॥ २.५३ ॥38 

 

4FिलतोÆलदीपं रितगृह>मpूÆलं च सौधतलम् । 

मधुमधुरीकृतमधुकरमधुरÝिनबो>धतं च वनम् ॥ २.५४ ॥39   

 

इ2ािदषु 4देशेषु मािननीनामसंशयम् । 

मxुगुN/तरोऽ{ाशु सुखसाÔो भवेkथा ॥ २.५५ ॥40 

  

¶!ा च+मसं मनोभववधूकेिलि�याकpकंु   

4ो�ीलCवमालतीप)रमलं चाaाय मानौषधम् ।   

दीपा>चNःकिपशां िविव�वलभीमालो� लोल¶शा       

मािनxा चटुमाDाकेण रमणे मानो मनाb<pतः ॥ २.५६ ॥41 

 

मधुसमयशशधरोदयकpपNमहािदकेषु कालेषु ।   

मानो मन<yनीनामितसुखसाÔो भवेE >)ा ॥ २.५७ ॥42 

  

च+i+मुखीÒतां Lण>मयं संभाfतां म¯री 

चूतn 7रिवि^िष ि4यतमे कोपेऽिप केयं रितः। 

इ2ु�े सु>चरेण त·रतलं पादा�संवाहना-       

 
38 4ायः सव�ऽिप ] A, G; 4ायः सkोऽिप P; 4ायशः सवN॰ D, J2. ॰साÔोऽिप ] G, P; ॰साÔi A, D. का>म>भः ] P, 

D; का>मनाम् G. 

39 ॰मधुरी॰ ] G, P; ॰िवधुरी॰ A, D. च वनम् ] P; िविपनम् G; च कमलवनम् D. 

40 मािननीनाम् ] P, D; का>मनीनाम् G. 

41 िविव�॰ ] P, D; िव>चD॰ G. चटु॰ ] G, P, D; नत॰ A. म<pतः ] P, D; व<pतः G. 

42 ॰महा॰ ] G, P (R 14.20: 7रमहोदयः); ॰मदा॰ D. 



 

´F&Ìाः सु¶शो बला»ुलिकते ज1े च दोवNúरी ॥ २.५८ ॥43 

 

दूतीजनn पुरतो लघुरिप कोपो गु§यते 4ायः ।    

अ>भनवदोषावसारे तथैव विनताजनn यथा ॥ २.५९ ॥44 

  

चरणपतना»2ुमNxौ मना<c>थल½कृत े

भजित च िकम{ु·£¬ं घनtनमeले ।   

तदिप िवसर:ार#ाÒा >चरानुनये®या   

कथमिप पुरो ¶!ा दूती ंपुनभृNकुटी कृता ॥ २.६० ॥45 

 

चतुरचटु>भगाNढाãेषैहNठा»)रचु±न-ै 

मNधुरवचनैवाNरं वारं गतोऽ{ितमpताम् ।   

अपरविनतास#ाúPं िवलो� िवलेपनं 

कुवलय¶शः कोपः काRे पुननNवतां गतः ॥ २.६१ ॥46 

 

साम दानं च भेदः nादपुेLा 4णितtथा । 

तथा 4स#िवåंशो दeः "#ारहा ननु ॥ २.६२ ॥47   

 

 
43 उ�े ] G, P, D; उ�ौ J2.  सु>चरेण ] P, J2; दियतेन A; />चरेण G; />चरेऽिप D. ॰वाहनाद् ] G, P; ॰वाहने D, 

11294, J2. 

44 कोपो ] A, G, P; दोषो D. 

45 भजित ] G; 2जित P, D. िवसरत्॰ ] A, G, D, 16654, J2; िवलसत्॰ P. >चर॰ ] G, D, 16654, J2; ि4य॰ A, P, 

11294. भृकुटी ] P; åुकुटी G, D. 

46 ॰चटु>भर् G, P, J2; ॰वचनैर् D, 11294. मधुरवचनैर् ] G, P, J2; अलकवलनैर् D, 11294. 

47 ॰िवåंशो A, G, P, J2J2, 512, 16654; ॰िवÝंसो D; 11294 (Keshav). "#ारहा ननु ] A, J2; "#ारहा न तु P; 

"#ारहािनकृत ्G, 512, 11294; "#ारहानये D, 16654, 19852 (R 14.27: दe<Àह ह<R "#ारम्). 



 

तnाः 4सादने स>E/पायाः षट् 4क�ितNताः । 

सुpराtे िनदßNRे सहोदाzित>भयNथा ॥ २.६३ ॥48 

  

दिुवNिवनीतोऽिप पा©ोऽह ं¬या सुåु Lमाभृता ।       

इित वाणी भवेkD त:ामेित िनगkते ॥ २.६४ ॥49   

  

स2ं भा>मिन दजुNनोऽ<7 दियते पा©tथािप ¬या 

यो दोषः स लघुमृNगा>L िनयतं दीनn मे L�ताम् । 

इSं ज¸ित वúभे मृग¶शा चLFजNलं संवतंृ 

र�¬ं िवरल½कृतं च वदने द`ं च िकं>च^चः ॥ २.६५ ॥ 

 

अलंकारािदकं दkाCायको यD तु�ये । 

उि#ß कारणं िकं>च#ानं लुïासु तkथा ॥ २.६६ ॥50 

 

4णियना िनजहारलतां yयं िकल तवेित िनवेß कुच=ले।    

पुलकभा>ज पुरा कुिपता{सौ कृतकच�हणं प)रचु<±ता ॥ २.६७ ॥51 

 

य<7Q)रजनं तnाः समावèN 4सािदतम् ।    

तेनैव लभते काRां काRो भेदः स उÅते ॥ २.६८ ॥52 

  

धु&ाना करपúवं िवदधती ¶ि�ं /षा रािगणी ं

 
48 Omitted in G. 

49 दिुवN॰ ] A, G, P (R 14.28: दजुNनः, compare ŚT 2.65); अिव॰ D. वाणी ] A, G, D: वा�ं P. 

50 लुïासु ] D (R 14.29: [त#ानं साधु] लुïासु); त�ाÐ G, P, J2. 

51 तवेित ] G, P, J2; नवेित D. ॰=ले ] P, D; ॰^ये G. 

52 ॰जनं ] A, G, D, J2; ॰जने P (R 14.30: प)रजनमाराÔ). 4सािदतम् G, P, J2; 4सािदताम् A; 4सादतः D. 

काRो ] G, P; काRा॰ D; काRः काRां J2. 



 

त&ाना वचनािन िनcFरतरं मागाः शठेSं मु¨ः ।   

दूरादायित भीितम2>भमते yैरं yसं�ाकृता         

पूवाNव>जNतया चकोरनयना स[ैव संबो>धता ॥ २.६९ ॥53 

 

4सादनिव>धं 2³ा वा�ैरxाथNसूचकैः । 

य<7Aसाkते योिषदपुेLा सा मता यथा ॥ २.७० ॥54 

  

एत<·ं ननु कणNभूषणमयं हारः स का ी नवा-                 

ब´ा का>चिदयं ¬याk ितलकः ãाdः ि4ये क<¸तः । 

42#ं òृशतेित तJणभवJोमा माला> ता 

त&ी मानमुपेLयैव शनकैधूNतsन संमो>चता ॥ २.७१ ॥55 

  

केवलं दैxमालé पादपातो नितमNता ।    

अभी�ा सा भृशं �ीणां लिलता च भवेkथा ॥ २.७२ ॥56 

  

कु�F माJNकुचकु�िब<±तं वीÒ पृcमपरा#नाTयम् । 

शंसदूनरसम{सौ मुदं 4ाप पादपिततn का>मनः ॥ २.७३ ॥57 

 

अक7ाÓायते यD भयहषाNिदभावना । 

 
53 आयित] A, G; आयित॰ D; ॰आगत॰ P.  मागाः ] P (PS 3.69: माDागाः); मा गाः G (?), D. 

54 य<7न् ] G (text, M), P, D; यnां G (comm.). 

55 स ] G, D; सु॰ P. आब´ा ] G; ब´ा P, D. इयं ] G, P, D, J2; अयं A [known to P]. ॰माला> ता ] P, D; 

आल<±नी G. 

56 पादपातो ] G, P; पादपातान् D. 

57 ॰िब<±तं ] A (॰कुचिब±िब<±तं) G, P; ॰िलि#तं D, J2. अपर॰ ] A, G, D; इतर॰ P. ॰कुचिबंिबतं A. अ{सौ ] 

G; आशु सा P, D. पादपिततn ] G, P, D: पादपततोऽn A. 



 

सोऽयं 4स#िवåंशः कोपåंशाvको यथा ॥ २.७४ ॥58 

 

कथं ममोर>स कृतपLिनःyनः 

>शल½मुखोऽपतिदित ज¸ित ि4ये । 

िनवृ2 िक>मद>मित eुवाणया     

ससाÝसं कुिपतममो>च काRया ॥ २.७५ ॥59 

  

यथो`रं बल½यांस इ2ुपायाः 4सादने । 

आkा�यो घनं कायाN िवद¼ैः प>iमाः @>चत् ॥ २.७६ ॥60 

 

नाितखेदियतfोऽयं ि4यः 4मदया @>चत् । 

मानi िवरलः कायNः 4णयो:व>स´ये ॥ २.७७ ॥61    

 

इ2ुपायाAयु¯ीत नाियकािप ि4यं 4ित । 

कुलजा नेÉNते िकं तु तDाx·ारणं भवेत् ॥ २.७८ ॥62   

 

ìेह ंिवना भयं न nाCेÉाN च 4णयं िवना । 

त7ा�ान4कारोऽयं ^योः 4ेम4काशकः ॥ २.७९ ॥63 

 
58 ॰िवåंशः ] G, P; ॰िवÝंसः D; कोपåंशो मतो यथा A 

59 ऽलगद् ] G; ऽपतद् P, D. िनवृ2 ] P, D; िववृ2 G. िकं िक>मद>मित eुवाणया ] A, G, D; िक>मित eुवाणयानया 

P; िक>मित तया eुवाणया 11192. कुमिपतममो>च ] A, P; कुिपतमलोिक D; 4>थतमलोिक G. 

60 घनम् ] P, D; सदा G. 

61 4णयो:व>स´ये ] G; 4णामो:वलïय ेA, J2, P; 4णामो:व>स´ये D. 

62 कुलजा नेÉNते िकं तु ] A [नेÉते], G, D, 512, 16654; �ु´ं नोपेLते िकं >चत् P, 11192. 

63 नेÉाN च 4णयं िवना ] G (so UNM 15.78); म�थो नेÉNया िवना P, D. 4ेम4काशकः ] G; 4ीित4काशकः A; 



 

  

ि4यसुभगनाथवúभ/>चरyामीशकाRच+मुखाः ।    

दियतमनोरमरमणीजीिवत इ2ािद नाम nात् ॥ २.८० ॥64 

4ीतौ भतN)र सु¶शाम4ीतौ पुनरमूिन शठधृ�ौ । 

िनलNÓदरुाचारौ िनcFरदःुशीलनामािन॥ २.८१ ॥65     

 

गवाN?सनाªागाि^ि4यकरणाÐ िनcFरा^चनात् ।    

लोभादित4वासाfीणां ^ेÉः ि4यो भवित ॥ २.८२ ॥66 

 

परदेशं �जेk<7ñुत>i·ारणा<×यः । 

स 4वास इित [ातः क�ाव=ो ^योरिप ॥ २.८३ ॥67 

  

¶�ं केतकधूिलधूसर>मदं fोम �मा^ी>Lताः 

क®ाRाi >शल½]कpलभृतः सोढाः कद±ािनलाः ।        

स[ः संवृणुताTु मु त भयं क7ा�ुधैवाकुला 

एतान{धुनाितवgघिटता नूनं सिहÉे घनान् ॥ २.८४ ॥68 

  

 
4ीित4वधNनः, P, D. 

64 ॰नाथवúभ/>चर॰ ] P; ॰दियतवúभनाथ॰ D; ॰/>चरवúभनाथ॰ G. ॰yामीश॰ ] P, D; ॰yा>मCीश॰ G. 

॰जीिवत  ] A, G, D; ॰जीिवता P. 

65 ॰नामािन ] G, P; ॰वानािद D. 

66 fसनाªागाद् ] G, P; fसन2ागाद् G (Ch ms. fसन2ागािदित पाठे fसनn ��डाया²ागात्), D, J2, 512, 

16654; fसना2ागाद् 11192, 19852. िनcFरा^चनात् ] G, P; िनcFरालापात् D. अित॰ ] A, G, P, D; अिप J2, 435. 

67 �जेk<7न् ] P, D; वसेkD G (Pu). ॰अव=ो ] G, P, D; ॰अव=ा A. 

68 क®ा॰ ] G, D; कLा॰ P. अित॰ ] A, G, P; अिप D; अ<7 Ś. 



 

कामं कणNकटुः कृतोऽिप मधुरः केकारवः केिकना ं

मेघाiामृतविषNणोऽिप िविहताः 4ायो िवषn<pनः ।        

उ�ीलCवकpलाविनरसौ शंnा{शंnायते   

त<·ं यि^परीतमD न कृतं तnा िवयोगेन मे ॥ २.८५ ॥69 

 

काßNजागरमािलx>चRाkा तD जायते ।   

अव=ा िविवधा �ीणां मृ2ुiेदवधेः परम् ॥ २.८६ ॥70 

 

अkैव य×ितपदjुतच+लेखा- 

स[ं ¬या तनु)रयं ग>मता वरा�ाः ।    

काRे गते कुसुमसायक त×भाते    

बाणाविलं कथय कुD िवमोÒ>स ¬म् ॥ २.८७ ॥71 

 

िनः°ासैः सह सां4तं स<ख गता वृ>´ं Èुवं राDयः 

साधl लोचनवा)रणा िवगिलतं य×ा�नं म ेसुखम् ।       

4ाणाशा तनुतामुपैित च मु¨नूNनं तनुòधNया 

कpपNः परमेक एव िवजयी यातेऽिप काRे <=तः ॥ २.८८ ॥72 

 
69 ऽिप ] G; ऽित॰ P, D. ॰विषNणो ] G; धा)रणो P, D. अविनर् ] G; आविलर् P, D. शंnा{शंnायते ] G;  

सÙा{सÙायते ] A, D, 11294; शÿािप सपाNयते P; शÿा{सÙायते 512 [ J2 in margin: सप�वशेषायते [sic] 

conj. शÿा{शÿायत ेwelcoming for sleeping but acting as though not a bed? 

70 ॰>चRाkा ] G, 16654, 19852; ॰>चRा वै J2 , P; ॰>चRाkं, D; ॰>चRाkै [sic] A. अव=ा A, G, P, D, 

11294, 16654, 19852; अवधौ J2, 435, 512. िविवधा ] G, P; िविवधाःD. चेद् ] A, D, 11294; nाद् P; चा{् J2, 

16654; चे2् 512. परम् ] P, 512; परः A, D, 11294; अव>धः पुरः 16654.; च दशमो यथा G. 

71 स[ं ] P, D; सा�ं G. तनु)रयं ] A, G, P ; वपु)रदं D. कुसुमसायक तत्॰ ] G, P, D; कुसुमचाप हत॰ J2, 435; 

कुसुमसायक ¬ं 16654. 

72 य×ा�नं मे सुखम् ] A [तत्], G, D; त×@ण·�णम् P; य×ा�नैः क�णैः J2, 435, 11294. 



 

 

नीरागोऽधरपúवोऽितमिलना वेणी ¶शौ ना>¯ते      

fाल±ालकमािलका धवलतामाल±तेऽ#®िवः ।     

इSं सुåु िवसं=ुलािप िवरहfापि^षादािदयं          

स[ेव <=रशोभया ¶ढतरं 42#मािल%ते ॥ २.८९ ॥73      

 

िकं तD ना<t रजनी िकं वा च+ो न िकं ¬साव/>चः । 

येन स<ख वúभामिप न 7रित स मां िवदेश/>चः ॥ २.९०॥74 

 

4सर >श>शरामोदं कौpं समीर समीरय            

4कटय श>शCाशाः कामं मनोभव जृ�ताम् ।    

अव>धिदवसः पूणNः स[ो िवमु त त·था ं

zदयमधुना िकं>च·तुl ममाxिदह®ेित ॥ २.९१ ॥75 

  

इ2ािदिवरहाव=ाः पुं सोऽिप िह भव<R ताः । 

कpपNशरघाताkा मा भूव&ै)रणामिप ॥ २.९२ ॥76 

 

यDैक<7�ृतेऽ{xो मृतक¸ोऽिप तjतम् ।      

िकमिप 4लपे×ेhा क/णोऽसौ 7ृतो यथा ॥ २.९३ ॥77      

 
73 fाल±ालकमािलका ] A, G, P; VायÇालमृणािलका॰ D. ॰िवषादाद् ] G; ॰िवमदाNद् P, D. स[ेव ] J2, 435, G, 

D; स[ैव A, P.  ¶ढतरं ] G, P, D; सहचरी J2, 435. ॰आिल%ते ] G, P; ॰आिलि#ता D. 

74 च+ो न िकं ¬साव/>चः ] G; न तD सौध/>चः P; न सुcF/>चः D. 

75 आमोदं कौpं ] G, D; आमोदLोदं P. मनोभव जृ�ताम् ] A, GB; मनोभव जृiताम् ] P, D; मनोज समुúस Ś. 

76 ॰घाता॰ ] A, P; ॰पाता॰ G, D. 

77 मृतेऽ{xो ] G, P; िवपCेऽxो A, G (text M), D. ऽिप ] G, D; ऽथ P. तjतम् G (text M), D (R 14.34); 

तjतः G, P. िकमिप ] G, D; नायकः G (text M), P, D. 7ृतो ] P, D; मतो G. 



 

  

द¼ा >ì¼वधूिवलासकदल½ वीणा समु�ूिलता    

पीता प मकाकल½ कविलता शीतkूतेः कौमुदी । 

`ु�ः ò�मनेकर�िनवचयो नाह ंरितः केवलं    

कpपl हरता हरेण भुवनं िनःसारमेत·ृतम ्॥ २.९४ ॥78 

 

वÛं च+मसा ¶शौ मृगगणैः केशाः कलािप�ज-ै 

माNत#ैः tनमeलं भुजलतोúासiल»úवैः । 

सौगjं मलयािनलेन बिलना त&ी िवभèेित सा   

सवkिनN,/णैzNता Èुवमहो दैवेन नैकेन मे ॥ २.९५ ॥79   

 

इयती ंसुभगाव=ां गतोऽ>स यnाः कृते 7रात�ात् । 

मूछाl हरा>म सा तव गतपु}ा नयनसिललेन ॥ २.९६ ॥80 

 

पाशो िवपा>शत उपािहत एष सा+ः 

कपूNररेणु/पगूढमुरो नताि# । 

पापेन येन ग>मतेित दशाममु<Ü- 

�ूछाNिवरामलिलतं मिय धेिह चLFः ॥ २.९७ ॥81 

 

�ानो मु�ाTु/ि^Pः \tा#ो मु�चेतनः ।   

 
78 वीणा ] A, G, P, Ś; वाणी D. `ु�ः ॰िनवचयो नाह ंरितः ] G, P, D; `ु�ाः ॰िनवहा नालं रतेः Ś. दहता ] G, P; 

हरता G (text M), D, Ś. 

79 भुजलतोúासiल»úवैः ] A [॰चल� कैः sic], G, P; भुजयुगोúासो मृणालैरिप D. त&ी ] G, P, D; प�ी A. 

zता Èुवम् ] A, G, D; zताzतम् P. नैकेन ] A, G; िकं>चC P, D. 

80 सा ] P, D; तां G. 

81 उपािहत ] P, D; उपा>सत G. इित ] G, D; आ>स P. अमु<Üन् ] A, D; अमुÉाम् P; इमां ¬ं G (text Pu) 



 

स>चRो दैxभाग<7Cेवं4ायो जनो भवेत् ॥ २.९८ ॥82 

 

केषां>च·/णåा<Rः का/}ादD जायते । 

एतn >मथुनाव=ां िव7ृ2 रितमूलजाम् ॥ २.९९ ॥83 

 

�ीपुं सयोभNवेदेष सापेLः संगमे पुनः ।   

"#ारवचन4ायः क/णः nा: चाxथा ॥ २.१०० ॥84 

 

त7ा®ृ#ार एवायं क/णेनानुमोिदतः । 

सौpयl सुतरां ध`े िनब´ो िवरलं बुधैः ॥ २.१०१ ॥ 

 

का/दाNसी नटी धाDी 4ाितवेßा च >श<¸नी ।   

बाला 4�>जता चेित �ीणां �ेयः सखीजनः ॥ २.१०२ ॥85 

 

कलाकौशलमु:ाहो भि�>i`�ता 7ृितः । 

माधुयl नमNिव�ानं वा<Öता चेित तjFणाः ॥ २.१०३ ॥ 

 

िवनोदो मeनं >शLोपाल�ोऽथ 4सादनम् । 

संगमो िवरहा°ासः सखीकमsित तkथा ॥ २.१०४ ॥ 

  

मया कोऽयं मु¼े कथय िल<खतः स¬रसखी- 

वचः Tु¬े2ुÐिैवNिनिहत¶शा >चDफलके । 

न व�ंु त&%ा शिकतमथ चो#ामिवदल- 

 
82 �ानो A, D (R 14.35); Vानो G, P. मु�चेतनः ] G, D; न�चेतनः A, P (R 14.35: िवचेतनो). 

83 क/ण॰ ] A, G, D; क/णा॰ P.  अD ] P, D; इह A, G. 

84 सापेLः ] P, D; सापेLे G. स#संगमे ] G, D; संगमः P. ॰वचन॰ ] P, D; ॰रचना॰ G. 

85 4ाितवेßा ] G, D; 4ितवेßा A, P. 



 

·द±ाकारेण ि4य इित समा[ािय वपुषा॥ २.१०५ ॥86 

 

42#ं 4ितकमN नमNपरया कृ¬ा>ध§ढ7रा-   

दौ:ु�ं 4िवलो� मोहनिवधौ चातुयNमnाः पुनः । 

स[ा यावकमeनं न र>चतं पादे कुर#½¶शः 

स7ेरं िवशद®देऽ>धशयने ¶ि�ः समारोिपता ॥ २.१०६ ॥87 

 

नीर]ं प)ररhते ि4यतमो भूयtरां चुéत े

तÇाढं ि�यते यदn />चरं चाटूÐकैtxते ।   

स[ा मु¼वधू)रयं रितिवधौ य�ेन सं>श>Lता 

िनåाNRं गु/णा पुनः शतगुणं पु¤ेषुणा का)रता॥ २.१०७ ॥88 

 

सुभग भवता zkे तnा FलPरपावके         

ऽ{>भिनवसता 4ेमा>ध�ं >चरा×कटीकृतम् ।    

तव तु zदये शीतेऽ{ेवं सदैव सुखा�य े

मम सहचरी सा िनःìेहा मनागिप न <=ता ॥ २.१०८ ॥89 

 

कोपं िवम ु कु/ नाथ वचो मदीय-      

मा°ासय 7रकृशानुकृशां कृशा#½म् । 

एकािकनी किठन तारकराजकाÌा   

 
86 अथ ] P, D; अिप G. चोदाम॰ ] A, D; वोदाम॰ P; िकं>च` ुG. 

87 अ>ध§ढ॰ ] G, P; अित§ढ॰ D; अ>ध§ढं Ś. अnाः पुनः ] G; आलो� च ] P, D; स[ा ] A, G, P, D; सkो Ś. 

॰¶शः ] A, G, P; ॰¶शा D. स7ेरं ] G, P, D; 7ेराRा Ś. ऽ>ध॰ ] G; च P, D. 

88 A reads imperatives throughout: प)ररhताम,् चुéताम,् ि�यताम,् तxताम्. />चरं ] G, P, J; />चतं A, 

D. चाटूÐकैtxते ] A [तxताम्], P, D; चाटु¬मातxते G; चाटू·रैः tूयते J. िनåाNRं ] G, D, J; िव�ातं P. 

89 Fलत्॰ ] G, D; ऽवलत्॰ P. ॰वसता ] G, P; ॰िवशता D, Padyavali. शीते ] G (Ch), P, D; शाRे G. 



 

प ¬माशु ननु याnित सा वराक� ॥ २.१०९ ॥90 

 

अमुं  दधmऽशुकमहमD पादप े

युवामलं िनभृत>महवै ितcतम् । 

रहः=यो)रदम>भधाय का>मनोः 

पुरो ययौ िनपुणसखी लताRरम्॥ २.११० ॥91 

 

|ुरित यिददमुÐलै�चनं त<& वामं 

tनतटमिपध`े चा/रोमा मालाम् । 

कलयित च यदRःक£तामू/काeं 

ननु वदित तदk 4ेयसा संगमं ते ॥ २.१११ ॥92 

 

इ2ािद िविवधं स[ो fापारं कुवNते सदा । 

योिषतामD सवNyं िनधानकलशोपमाः॥ २.११२ ॥93    

 

इSं िवरचनीयोऽयं "#ारः किव>भः सदा । 

अनेन रिहतं काfं 4ायो नीरसमुÅते ॥ २.११३ ॥ 

 

तव नाथानुरागोऽयं मि^धैः कथमुÅते । 

येनैकािप ि4या नीता प ¬ं पु}का)रणा ॥ २.११४ ॥94 

 

इSं िवचायN 4चुर4योगा- 

 
90 किठन तारक॰ ] G; किठनतारक॰ P, D. ॰राज॰ ] P, D; ॰नाथ॰ G. 

91 दधmऽशुकम्  ] P, D; दधे शुकम्  G (Pune). ितcतम् ] G, P; ितcताम् A, D. पुरो ] A, G, P; yयं D. 

92 ॰तटं ] P, D; ॰युगं G. अिप द`े ] G, D; अिपद`े P. 

93 अD सवNyम् ] G; अD सवNy॰ A, P; मÕसवNy॰ D. 

94 V. missing in A, excluded in D. पु}का)रणा ] G, P; पु}का)रणी G (v.l.). 



 

xोऽमुं  िनबRाित रसं रस�ः । 

त·ाfमारो{ पदं िवद¼- 

वÛेषु िव°ं प)रबUमीित ॥ २.११५ ॥ 

  

इित Tी/JभOिवर>चते "#ारितलके काfरसालंकारे िव4ल�ो नाम ि^तीय: प)र®ेदः ॥95

 
95[॰भO missing in some mss. see P. "#ारितलके ] A, G; "#ारितलका>भधाने P, D [*check 1 and 3] 



 

 



 

तृतीय: प%र'ेदः 
  

िवकृता#वचiे�ावेषेhो जायते रसः ।    

हाnोऽयं हासमूल¬ा»ाDDयगतो यथा॥ ३.१ ॥1 

 

िकं>चि^क>सतैगNeैः िकं>चि^|ा)रतेLणैः । 

िकं>चúÒि^जैः सोऽयमु`मानां भवेkथा॥ ३.२ ॥2 

  

पाणौ क�णमु?णः फ>णपितनsDं Fल»ावकं    

कºः कु<ºतकालकूटकुिटलो व�ं गजे+ा>जनम् । 

गौरीलोचनलोभनाय सुभगो वेषो वरnेित म े

गeोúासिवभािवतः पशुपतेहाNसोjमः पातु वः ॥ ३.३ ॥ 

  

मÔमानां भव2ेष िववृताननप�जः । 

नीचानां िनपतÇा¤ः TूयमाणÝिनयNथा ॥ ३.४ ॥ 

  

मु¼ा ¬ं सुभगे न वे<: मदनfापारमkािप तं 

नूनं ते जलजैिषणायमिलना द�ो न भDाNधरः ।    

स[ैवं ह>सतं वधंू 4ित तथा सानpमािवभNव-   

^ÛाRगNतसीधुवासर>सकैभृN#ैयNथा धािवतम्॥ ३.५ ॥3 

  

2³ा गु¯फलािन मौि�कमयी भूषा tनेwािहता 

�ीणां क�>मदं कृतं सर>सजं कणs न बिहN®दम् ।   

इSं नाथ तवा)रधा>) शबरैरालो� >चD<=ितं       

 
1 ॰चे�ा॰ ] P (R 15.11); ॰कृ2॰ G, D. हासमूल¬ात् ] P, D; हाnमूलाvा G. 

2 ॰ि^जैः ] P, D; ॰ि^जः G. 

3 मु¼ा ] G; मु¼े P, D. जलजैिषणा ] D; ऽnदलैिषना P; जलजेLणे G. द�ो ] G, P; ¶�ो D. भDाNधरः ] P, D; 

ताYाधरः G. तथा ] A, G, D; सदा P. ॰गत॰ ] P, D; ॰घन॰ G. 



 

बा¤ाJ"कृतलोचनैः |ुटरवं दारैः समं हnते ॥ ३.६ ॥4 

  

अ<7¿खीकराघातनेDोúासा#वतNनम् ।   

नासाकपोलिवòpो मुखरागi जायते ॥ ३.७ ॥ 

 

शोकाvा क/णो �ेयः ि4यमृ2ोधNनLयात् ।   

तD=ो नायको दैवहतः nा# Fःखभाजनम् ॥ ३.८ ॥5 

  

भताN स#र एव मृ2ुवसितं 4ा�ः समं बÃु>भ- 

यूNनां काम>मयं दनुोित च मनो वैधfभावा^धूः ।   

बालो द²ुज एक एव च >शशुः क�ं कृतं वेधसा 

जीवामीित महीपते 4लपित ¬^ै)रसीम<Rनी ॥ ३.९ ॥6 

 

भूपातो दैविनpा च रोदनं दीनिनःyनः । 

शरीरताडनं मोहो वैव}l चाD जायते ॥ ३.१० ॥ 

 

�ोधाvको भवेJौJः 4ितशDूनमषNतः । 

रLः4ायो भवेदD नायकोऽ2ु�िव�हः॥ ३.११ ॥7 

  

यैः 4ाणापzितः कृता मम िपतुः LFJैयुN>ध LिDय ै

रामोऽह ंरमणीिवNहाय बलविCःशेषमेषां हठात् । 

भाy×ौढकुठारकोिटघटनाकाeDुट·Ãरा- 

 
4 ॰®दः ] G, P; ॰®दम् D. ॰अJ"॰ ] P, D; ॰अÃी॰ G. हnते ] G, P, D; हाnते A. 

5 ॰मृ2ोर् ] A; ॰मृ2ु॰ ] G; ॰भृ2॰ P, D. तD=ो ] A, P; तDेSं G, D. 

6 यूनां काम>मयं ] A, D; 4ौढा काम>मयं G; 4ौढानामिनशं P. ॰लाभाद् ] G, P, ॰बाधाद् A, ॰भावाद् D. 

7 अमषNतः ] A, G, D; अमषNणं P. 



 

\ोतोऽRः\ुतिव\शो>णतभरैः कुयाl �ुधां िनवृNितम् ॥ ३.१२ ॥8 

 

मुखरागायुधोJेपyेदक£ाधर�हाः । 

शि�शंसा कराघातो åुकुिटiाD जायते॥ ३.१३ ॥9 

 

उ:ाहाvा भवे^ीरो दयादाना>जपूवNकः । 

िDिवधो नायकtD जायते स¢संयुतः॥ ३.१४ ॥10 

 

गा�ीय�दायNसौpयNशौयNधैयाNिदभूिषतः । 

आव>जNतजनो जxिनfूNढ4ौढिव�मः ॥ ३.१५ ॥11   

 

अिय िवह#वराक कपोतकं    

िवसृज धेिह धृितं मम मेदसा । 

>शिबरह ंभवता िविदतो न िकं 

सकलस¢समु´रणLमः ॥ ३.१६ ॥12 

  

मुिषतोऽ>स हरे नूनं भुवनDयमाDल<ïतोषेण । 

बिलर>थNतदोऽ<7 यतो न या>चतः िकं>चद{>धकम्॥ ३.१७ ॥13 

 

 
8 ॰zितः ] G, P; ॰हितः D. बलवन्॰ ] P, D; बलवान ्G. �ुधां ] G, D; �ुधो A, P. 

9 åुकुिटश् ] G, P; åुकुटी D. 

10 ॰आ>ज॰ ] P, D; ॰आिद॰ G. 

11 जx॰ ] A, D; जxे P; बाढं G. 

12 िवह#वराक ] G; िवह# वराक D; वराककपोतकं P; कपोतवराककं A. 

13 मुिषतो ] G, P; सु<खतो A, D. अ{>धकम् ] G, P, D; अh>धकम् A. ॰माDल<ï॰ ] G, P, D; ॰ल<ïमाD॰ G 

(Pu text). For cd, बिलर<7 या>चतोऽह ंनो दूये िकं>चद{>धकम् G (v.l.). 



 

यDैरावणदRती�मुसलैरेरeकाeाियतं     

वgेणािप िवक�णNविµतितना माणाNलनालाियतम् । 

म^Lnवलé िकं>चदधुना ति^7ृतं व>gणा   

यु´ं यkवल±ते स तु पुनः सÓोऽoह ंरावणः ॥ ३.१८ ॥14 

 

धृितगव�´2मित7ृितरोमा ा भव<R चामु<Üन् । 

िविवधा वा�Lेपाः सो:ाहामषNवेगाi ॥ ३.१९ ॥15 

 

भयानको भय=ाियभावोऽसौ जायते रसः । 

शÂादेिवNकृताÇाढं बाल�ीनीचनायकः ॥ ३.२० ॥16 

 

Tु¬ा तूयNिननादं ^ारे भयचिकतलिलतबा¨लतः । 

धxn लगित कºे मु¼>शशुधूNिलधूस)रतः ॥ ३.२१ ॥17 

 

4णयकलहस#ा�xुभाजा िनरtः 

4किटतचटुकोिटः पादपçानतोऽिप । 

नवजलधरगजाNEीतयासौ कथम>च-    

¥ुिटततरलहारं सyजे 4ाणनाथः ॥ ३.२२ ॥18 

  

 
14 यD॰ ] G, D; म`॰ P. ऐरावण॰ ] P, D; ऐरावत॰ G. ॰दRती�॰ ] P, D; ॰ती�दR॰ G. ॰तितना ] G, P, D; 

॰क>णका G (Pu text). अधुना ] G, P, D; अमुना A. व>gणा ] P, D; व>gणो A [?], G. यk ] P, D: चेद् G. 

अवल±ते ] G, P, D; अवल±से [तु स] A. 

15 ॰उ´2॰ ] P, D; ॰उ´त॰ G. 

16 ॰आदेर् ] A, G, D; ॰आिद॰ P. िवकृताÇाढं ] G, P, D; िवकृत¬ाÐ A. ॰नीच॰ ] G, P, D; ॰वृ´॰ A. 

17 ॰चिकतलिलत॰ ] G (चिलत॰), P, D; ॰चिलतगाD॰ A. धxn ] P, D; नpn G. मु¼॰ ] P, D; कृ/॰ G. 

18 ॰गजाNद् ] A, G; ॰गजkर् P; ॰गजsर् D. कथं>चत् ] G (text), कया>चत ्P, D (G poss. in comm.) 



 

क£ोप/´सवाN#ैगNलáेदोदिबp>ुभः । 

¬या लïैमNहीनाथ वै)र>भवNिनताियतम् ॥ ३.२३ ॥19 

 

वैव}NगjदDासहtपादािदक£नम् । 

yेदाnशोषिदqेLासंॅ माiाD क�ितNताः ॥ ३.२४ ॥20 

 

जुगु�ा4कृित�sयो बीभ:ोऽzkदशNनात् । 

Tवणा·�तNना^ािप पू2ािदिवषयाkथा ॥ ३.२५ ॥21 

  

लुठ·ृ>मकलेवरं \वदसृ2सावा>सतं 

िवशीणNशवसंतित4सरद�ुगÃा<&तम् । 

åम×चुरपिDकं िDकिववितNनृ2ि�या-       

4वीणगु>णकौणपं प)रबभौ परेता>जरम् ॥ ३.२६ ॥22 

 

नासा4®ादनं वÛकूणनं गाDसंवृितः । 

िनcीवनािद चाD nादु̂ ेगादु̀ मेwिप ॥ ३.२७ ॥ 

 

िव7याvाEFतो �ेयो रसो रसिवचLणैः । 

माये+जालिदf�ीिविपनाkुEवो यथा ॥ ३.२८ ॥23 

 
19 ¬या लïैर् ] G; ¬दारïैर् A, P; ¬या /´ैर् D. 

20 ॰गjदDास॰ ] G (R 15.8); अTु संDासः P, D. yेदाnशोष॰ ] P, D; yेदः t�ोऽथ G. ॰िदqेLासंåमाi ] A, 

G (िदक्॰; सUमi), D; ¶rेपाः सUमiP. क�ितNताः ] G (comm.), D; क�ितNतः G (text), P. 

21॰िवषयाद् ] G, D; ॰िवषयो P. 

22 िवशीणN॰ ] P, D; िवक�णN॰ G. िववितN॰ ] P, D; ॰िववतN॰ G. ॰गु>ण॰ ] G (comm.); ॰गुण॰ G (text), P, D; 

॰गण॰ A. 

23 ॰िविपन॰ ] P, D; ॰िवपण॰ G. 



 

 

स2ं zता ¬या हसंविनताना>मयं गितः । 

åमÌेताtथा{ेतिद+जालं तव ि4ये ॥ ३.२९ ॥24 

  

गjदः साधुवादi yेदः पुलकवेपथू । 

¶�ेिनNiलतार¬ं िवकासiाD जायते ॥ ३.३० ॥25 

 

स�s�ानोEवः शाRः सम¬ा:वNजRषुु । 

गते®ो नायकtD तमोरागप)रLयात् ॥ ३.३१ ॥26 

  

धनमहरहदǸ ं  yीयं यथा>थNतम>थNन े

कृतम)रकुलं नारीशेषं yखtिवजृ<�तैः । 

4णियिन जने रागोिJ�े रितिवNिहता >चरं 

िकमपरमतः कतNfं नtनाविप नादरः ॥ ३.३२ ॥27 

 

िनराल±ं मनोऽxD बाढमाvिन ितcित । 

सुखे ने®ा तथा दःुखेऽ{ु^ेगो नाD जायते ॥ ३.३३ ॥28 

 

अ�ावमी रसाः पूवl ये 4ो�ाtD िन>iतम् ।   

42नीकौ रसौ ^ौ ^ौ त:£कl  िववजNयेत् ॥ ३.३४ ॥29 

 
24 तव ि4ये ] A, G; तवाEFतम् P; तदEFतम् D. 

25 िवकासश् ] G (M), D (R 15.10: [नयन]िवकासः); िवकाशश् G (Pu, Ch), P. 

26 तमो॰ ] G, D (R 15.15); मोह॰ P. 

27 yखt॰ ] P, D; कृपाण G. 

28 ऽ{ु^ेगो नाD ] P, D; नो^ेगiाD G. 

29 अमी ] G, D: इित A, P. िन>iतम् ] G, P, D: िन>iताह A. 42नीकौ रसौ ^ौ ^ौ ] P, D; ^ौ ^ौ तेषां 42नीकौ G. 



 

 

"#ारबीभ:रसौ तथा वीरभयानकौ । 

रौJाEFतौ तथा हाnक/णौ वै)रणौ >मथः ॥ ३.३५ ॥ 

हाnो भवित "#ारा·/णो रौJकमNतः । 

अEFतi तथा वीराÇीभ:ाÐ भयानकः ॥ ३.३६ ॥ 

 

यौ जxजनकावेतौ रसावु�ौ मनीिष>भः । 

युîा कृतोऽिप स�ेदtयोबाNढं न दÉुित ॥ ३.३७ ॥ 

 

के>चJसिवभागेषु भावाः पूवl 4द>शNताः । 

yातuेणेह क�2NRे र�ाtे कृितनां मताः ॥ ३.३८ ॥30 

 

र2ादय इमे भावाः काfा>भ4ायसूचकाः ।       

प ाशvाियसंचा)रसा<¢काtािCबोधत ॥ ३.३९ ॥31 

 

"#ारािदरसेwेषु भावा र2ादयः <=ताः । 

42ेकं =ैयNतोऽxे च Dय<�ंशÐराः 7ृताः ॥ ३.४० ॥32 

 

4ायोऽनव<=ते >च`े भावाः संक�णNसंभवाः । 

बा¨©ेन िनगkRे तथा{ेते यथा<=ताः ॥ ३.४१ ॥33 

 

श�ासूया भयं �ािनfाN>ध>iRा 7ृितधृNितः । 

औ:ु�ं िव7योऽमष� �ीडो�ादौ मदtथा ॥ ३.४२ ॥ 

िवषादो जडता िनJाविहSं चापलं मितः ।   

 
30 4द>शNताः ] P, D; 4क�ितNताः G. 

31 काf॰ ] A, G; रस॰ P, D. 

32 एषु ] G; एव P, D. <=ताः ] A, G, P; 7ृताः D.  =ैयNतो ] P, D; =ाियनो G. 7ृताः ] P, D; यथा G. 

33 यथा<=ताः ] G; यथा <=ताः P, D. 



 

इित भावाः 4यो�fा "#ारे f>भचा)रणः ॥ ३.४३ ॥34 

 

Tमiपलता िनJा y$ो �ािनtथैव च । 

श�ासूयाविहSं च हाnे भावा भवÌमी ॥ ३.४४ ॥35 

 

दैxं >चRा तथा �ािनिनNवsदो जडता 7ृितः । 

fा>धi क/णे वाÅा भावा भाविवशारदैः ॥ ३.४५ ॥36 

 

हष�ऽसूया तथा गवN उ:ाहो मद एव च । 

चाप©मु�ता वेगो रौJे भावाः 4क�ितNताः ॥ ३.४६ ॥37 

 

अमषNः 4ितबोधi िवतक�ऽथ मितधृNितः । 

�ोधोऽसूयाितसंमोह आवेगो रोमहषNणम् ॥ ३.४७ ॥38 

गव� मदtथो�¬ं भावा वीरे भवÌमी । 

संDासो मरणं चैव वचनीयं भयानके ॥ ३.४८ ॥ 

 

अप7ारो िवषादi åमो रोगो मितमNदः । 

उ�ादiेित िव�ेया भावा बीभ:संभसंभवाः ॥ ३.४९ ॥39 

 

 
34 7ृितधृNितः ] A, G, D; धृितः 7ृितः P. ऽमष� ] G; हष� P, D. �ीडो�ादौ ] G; �ीडो�ादो P, D. मितः ] G, P;  

7ृितः D. 

35 ॰िहSं ] P, D; ॰िहSे G. 

36 वाÅा ] A, G, P; �ेया D. 

37 मद ] A, G, D; ऽमषN P. 

38 अितसंमोह ] G; Tमो मोह P; अTु संमोह D. 

39 åमो रोगो ] G [fा>धर् M]; भयं रोगो A, P; भयं वेगो D. 



 

आवेगो जडता मोहो िव7यो हषNणं मितः ।   

इित भावािCबR<R रसेऽ<7CEFते बुधाः ॥ ३.५० ॥40 

 

एवं संचा)रणो भावा �ेयाः 4ितरसं <=ताः । 

सा<¢काtु भवÌेते सवs सवNरसा>Tताः ॥ ३.५१ ॥41 

 

 कै>श�ारभटी चैव सा¢ती भारती तथा । 

चत\ो वृ`यो �ेया रसाव=ानसू>चकाः ॥ ३.५२ ॥42 

 

या नृ2गीत4मदोपभग- 

वेषा#संक�तNनचा/बÃा । 

माधुयNयु�ा¸समासर�ा 

वाणी 7ृतासािवह कै>शक�ित ॥ ३.५३ ॥43 

  

"#ारहाnक/णरसानां प)रवृ´ये । 

एषा वृ>`ः 4यो�fा 4य�ेन बुधैयNथा ॥ ३.५४ ॥44 

  

सौpयl शशलाÚनn किव>भिमNÎैव त^}Nते   

शोभेयं @ नु प�जn रजनीसंयोगभP<¬षः ।       

इ2ालोÅ >चराय चा/ />चरं Dn·ुर#½¶शो        

 
40 िव7यो हषNणं ] G, D; हषNणं िव7यो A, P. 

41 तु ] P, D; च G. ॰आ>Tताः ] A, G; ॰आTयाः P, D. 

42 Omit A, D. 

43 नृ2गीत॰ ] P, D; गीतनृ2॰ G. ॰4मदोपभोग॰ ] P, D; ॰4मद4योग॰ G. वेष॰ ] P, D; देश॰ G. वाणी ] A, G, D; 

वृ>`ः P. ॰ित ] P, D; तु G. 

44 ॰रसानां प)रवृ´ये ] P, D; रसाितशय>स´ये G. 4यो�fा 4य�ेन ] P, D; 4य�ेन 4योèा िव॰ G. 



 

वीLेते नवयौवनोCतमुखौ मxे tनावाननम् ॥ ३.५५ ॥45 

 

हtेषुः कुसुमायुधn लिलतं राग>Tयो लोचनं 

सौभा8ैकगृह ंिवलासिनकषो वैदí>स>´Ýजः । 

साLीदं मधुबाÃवn िनभृतं कnािप ल½लािनधेः 

कLाRनNखमeनं स<ख नवं 4®ाkतां वाससा ॥ ३.५६ ॥46    

 

समुúस·ा नकुeलोÆल- 

4भािप तापाय बभूव येwलम् । 

िवला>सनीर�मुखा±ुज�स ु

4जFलुtwेकृशाः कृशानवः ॥ ३.५७ ॥ 

 

या >चDयु´åमश�पात- 

माये+जाल`ुितलाि1ता¾ा । 

ओज<yगुवNLरगाढबÃा 

�ेया बुधैः सारभटीित वृ>`ः ॥ ३.५८ ॥47 

  

रौJे भयानके चैव बीभ:े च िवचLणैः । 

काfशोभाकरी वृ>`)रय>मSं 4युèते ॥ ३.५९ ॥48 

  

श�ो#ा)रतकु<�कु�िवगलJ�ा�मु�ाफल- 

 
45 शोभेयं ] G, P; सौभा8ं D. ॰योग॰ ] A, P; ॰भोग॰ G, D. />चरं ] G, P; />चमत् A, D. 

46 मधु॰ ] G, P; मद॰ D; मदमाधवn A  ल½लािनधेः ] P, D; ल½लाियतम् G. कLाRर्, P, D; _ÃाRर् G;_Ã॰ 

A. नवं ] G, P, D; तव A. 

47 ॰`ुित॰ ] P, D; ॰`ुत॰ G. ॰गुवNLरगाढबÃा ] A, G (text); ॰गुवNLरबÃगाढा ] G (comm.), D; 

॰वणNJुतदिुवNगाÙा P. 

48 4युèते ] P, D; िनबÔत ेG. 



 

|ार|ू>जNतका<Rक<¸तबृहÐ Ðतु,ाियतम् । 

�ोधो´ािवतधीरधोरणलसøtा�मु�ा�ह ं

यु´ं >स´वधूगृहीतसुभटं जातं तदा दधुNरम् ॥ ३.६० ॥49    

 

नायं ग>जNरवो गभीरप/षं तूयl तदीयं <¬दं 

नैते भीमभुज#भोग/चयो मेघा इमे तjजाः । 

इSं नाथ नवा±ुवाहसमये ¬:ैxश�ाकुला 

Vाय^Û/चो िवरो>धविनता�n<R नß<R च ॥ ३.६१ ॥50 

 

िपबCसृwद�ांसमाकषNCÕमािलकाम् । 

कबÃसंकुले �ो�ा åम2ेष महारण े॥ ३.६२ ॥51          

 

हषN4धाना>धकस¢भावा 

2ागो`रोदारवचोमनो�ा ।   

आiयNस£:ुभगा च या nा- 

:ा सा¬ती नाम मताD वृ>`ः ॥ ३.६३ ॥52 

  

नाितगूढाथNसंप>`ः TfशÂमनोरमा । 

वीरे रौJेऽEFते शाRे वृ>`रेषा मता यथा ॥ ३.६४ ॥53 

  

 
49 श�॰ ] P, D; खt॰ G. फल॰ ] A, G, P; फलं D. चतु,ाियतम् ] G, D; चतु,ा>चNतम् A, P. �ोधो´ा॰ ] P, D; 

�ोधा´ा॰ G. ॰धोरणलसत्॰ G (॰धोर>ण॰), D; ॰धोर>णरणत्॰ A, P. उ�ा�ह ं] P, D; उ��ह ंA; ॰मु¼��ह ंG. 

50 भीम॰ ] P, D; भू>म॰ G. 

51 yदन् ] G, D; अदन् P. 

52 ॰भावा ] G; ॰वृ>`स ्P, D. 

53 ॰संप>`ः ] P, D; ॰सं4ाि�ः G. 



 

लxयाÀं जनको िन>धi पयसां िनःशेषर�ाकरो 

मयाNदािनरतÀमेव जलधे eूतेऽD कोऽxा¶शम् ।       

िकं ¬ेकn गृहागतn बडवावµेः सदा तृ/या 

yाRnोदरपूरणेऽिप न सहो य`�नाbÔमम ्॥ ३.६५ ॥54 

 

|ा)रतो·टकठोरतारका क�णNविµकणसंतितः �ुधा । 

दिुनN>म`तिडदाकृितबNभौ ¶ि�)र�समरांशुमािलनः ॥ ३.६६ ॥55 

 

इदमEFतं नरा>धप तव क�ितNधNवलयÌिप जग<R । 

र�ाñरोित सुzदो मिलनयित च वै)रवदनािन ॥ ३.६७॥56 

 

िनवृ`िवषयास#मधुना सु>चराय मे । 

आvxेव समाधानं मनः केवल>म®ित ॥ ३.६८ ॥ 

 

4धानपु/ष4ाया स^�ोि�िनरRरा । 

भारतीयं भवे^>ृ`व"रहाnाEFताTया ॥ ३.६९ ॥ 

  

ज�देहवधबÃनािदकं          

तु©मेतिदतरैः समं सताम् । 

य`थािप िवपुलाiलाः >Tयः     

साहसैकपरताD कारणम् ॥ ३.७० ॥57 

 
54 ॰[अ]िनरतस् ] P, D; ॰[अ]>भरतस् G. yाRn G (text), P, D; ॰[आ]�ाRn G (comm.). मनाङ्॰ ] A, G, 

D; महत् P. 

55 ॰[आ]क�णN॰ ] G; क�णN॰ P, D. 

56 इदम् ] G [cf. 3.72]; अ2॰ P, D. मिलनयित च ] P, D; मिलनीयतीव G (text Pu). 

57 ॰वधबÃन॰ ] D; ॰वधवेदन॰ P; ॰धनबpन॰ G; ॰देहमधनं मदािदं [sic] A. िवपुलाiलाः ] G, P; िवपुलाचलाः D. 

॰परताD ] P, D; ॰परमD G. 



 

 

यशोदाकृतरLn शा>सतुभुNवनJुहाम् । 

बा©े िनभृतग�ीरो हरेहाNसः पुनातु वः ॥ ३.७१ ॥ 

 

िनभNयोऽ{ेष भूपालt#दाित ि^षां यु>ध । 

अस`ेषु यशः शुåमाद`े चेदमEFतम् ॥ ३.७२ ॥58 

 

इ2ािद र�ाः 4िवलो� वृ`ी- 

¶N!ा िनबÃांi महाकवीनाम् । 

आलो� चौ>च2मलं िवदÔा-   

·ाfं किवः सÓन>च`चौरम् ॥ ३.७३ ॥59 

  

िवरसं 42नीकं च दःुसंधानरसं तथा । 

नीरसं पाDद�ंु च काfं स>EनN शnते ॥ ३.७४ ॥ 

 

िवहाय जननीमृ2ुशोकं मु¼े मया सह । 

यौवनं मानय ò�>म2ािद िवरसं मतम् ॥ ३.७५ ॥60 

 

4बÃ ेनीयते यD रस एको िनरRरम् । 

महती ंवृ>´>म®<R िवरसं तÐ केचन ॥ ३.७६ ॥61 

 

नखLतो®ल»ूित`ुतगe=लं रतौ ।   

 
58 अस`ेषु ] G, D; िदगRेषु P. 

59 िन॰ ] P, D; 4॰ G. आलो� ] P, D; आलोÅ G. चौ>च2म् ] A, P; वै>च{म ्G, D. इदं ] G, P, D; अलं A, G 

(M text). 

60 मतम् ] P, D; 7ृतम् G. 

61 िवरसं ] A, G, P; नीरसं D. 



 

7रा>म वदनं तnाः 42नीकं तदÅुते ॥ ३.७७ ॥62 

 

तामेवानु>चतां ग® Fिलता ¬·ृते तु या । 

िकं ते कृ2ं मया धूतN दःुसंधानरसं <¬दम् ॥ ३.७८ ॥ 

 

दजुNनो दियतः कामं मनो�नो मनोभवः । 

कृतो िवयोगत�ायाtnा इ2ािद नीरसम् ॥ ३.७९ ॥63 

 

मु¼ा fाजं िवना वेßा कxेयं िनपुणा रतौ । 

कुल�ी सवNदा धृ�ा पाDद�ु>मदं मतम् ॥ ३.८० ॥64 

 

अxेwिप रसेwेते दोषा वèाN मनीिष>भः । 

य:£स£काNC या2ेव काfं रसपर£राम् ॥ ३.८१ ॥65 

 

इित मया क>थतेन पथामुना   

रसिवशेषमशेषमुपेयुषी ।   

लिलतपादपदा सदलंकृितः    

कृत>धया>मह वा2िनतायते ॥ ३.८२ ॥66 

 

"#ारितलको नाम �õोऽयं क>थतो मया । 

 
62 ॰पूित॰ ] G, D [॰पूय॰ A]; ॰र�॰ P. 7रा>म ] A, G, P; िपबा>म D. तदÅुते ] P, D; इदं मतम ्G. 

63 मनो�ानो ] G (Pu; ॰�ानी M); मानो Vानो P [xx Vानो A]; मनो Vानं D. कृतो ] G; कृशो P, D. 

64 इदं ] A, P; <¬दं D. 

65 रस॰ ] G, P, D; किव॰ A, G (v.l.). 

66 पथा ] A, G, D; यथा P. उपेयुषी ] P, G; उपेयुषा A, D. ॰पदा ] G, P; ॰पदा॰ D. 



 

fु»`ये िनषेवRां कवयः का>मनः yयम् ॥ ३.८३ ॥67 

 

काxा काfकथा क�¶2ैद¼ी को रसागमः । 

िकं गोcीमeनं हR "#ारितलका¶ते ॥ ३.८४ ॥68   

 

िDपुरवधादेव गतामुúासमुमां समtदेवनताम् । 

"#ारितलकिव>धना पुनरिप /Jः 4सादयित ॥ ३.८५ ॥69 

  

इित Tी/JभOिवर>चते "#ारितलका>भधाने काfरसालंकारे    

हाnािदरसिन§पणं नाम तृतीय: प)र®ेदः ॥70 

  

  

  

  

 

 
67 क>थतो ] G; र>चतो P; �>थतो D. िनषेवRां ] G; िनषेवRे P; िनषेवR ुD. का>मनः yयम् ] G; का>मनi यम् P; 

का>मनi ये D. 

68 3.84-3.85 missing in G (M). काxा ] G, P, D; का वा A. ॰ितलका¶ते ] A, G, P; ॰ितलकं िवना D. 

69 ॰िवबुधनुताम् ] P; ॰िवबुधनताम् G; ॰देवनताम् D; ॰िवबुधानाम् A. 

70 "#ारितलका>भधाने ] "#ारितलके A. हाnािदरसिन§पणं नाम ] missing in A, G. 




